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I. Exposé introductif 
des membres du Collège 

Sven Gatz et Bernard Clerfayt 
 

I. Inleidende uiteenzetting 
van collegeleden 

Sven Gatz en Bernard Clerfayt 
 

Les membres du Collège réuni ont tenu devant les commis-
saires l’exposé suivant: 
 
 

De leden van het Verenigd College hebben voor de commis-
sieleden de volgende uiteenzetting gehouden: 

 

1. INTRODUCTION 
 

1. INLEIDING 

«Le Collège réuni se trouve actuellement dans une phase 
de transition, au cours de laquelle un nouveau Collège réuni 
n’a pas encore été installé. Par conséquent, il n’est pas pos-
sible de présenter un budget complet pour 2025. Pour as-
surer la continuité des services publics, des crédits provi-
soires sont donc indispensables. 
 

“Het Verenigd College bevindt zich momenteel in een over-
gangsfase, waarin er nog geen nieuw Verenigd College is ge-
vormd. Dat heeft als gevolg dat er geen volledige begroting 
voor 2025 kan worden ingediend. Om de continuïteit van 
de openbare dienstverlening te garanderen, zijn voorlopige 
kredieten essentieel. 
 

Conformément aux articles 16 à 19 de l’ordonnance du 
21 novembre 2006 ‘portant les dispositions applicables au 
budget, à la comptabilité et au contrôle’ (ci-après: OBCC), 
le Collège réuni présente un projet d’ordonnance de fi-
nances portant ouverture de crédits provisoires d’engage-
ment et de liquidation pour les services du Collège réuni. 
 

Overeenkomstig de artikelen 16 tot 19 van de ordonnantie 
van 21 november 2006 ‘houdende de bepalingen die van 
toepassing zijn op de begroting, de boekhouding en de con-
trole’ (hierna OBBC), heeft het Verenigd College een ont-
werp van financieordonnantie voor voorlopige vastleg-
gings- en vereffeningskredieten ingediend voor de diensten 
van het Verenigd College.  
 

Une nouvelle période de trois mois est prévue par cette or-
donnance ouvrant des crédits provisoires.  
 

Er is een nieuwe periode van drie maanden voorzien door 
deze ordonnantie houdende opening van voorlopige kre-
dieten.  
 

2. DÉPENSES 
 

2. UITGAVEN 

2.1. Règle générale et exceptions 
 

2.1. Algemene regel en uitzonderingen 

En règle générale, les crédits prévus par programme ne 
peuvent excéder 12 douzièmes du dernier budget ap-
prouvé. 
 

In regel mogen de kredieten voorzien per programma niet 
hoger liggen dan twaalf twaalfden van de laatst goedge-
keurde begroting. 
 

Le dernier budget approuvé est le budget initial des dé-
penses 2024. 
 

De laatst goedgekeurde begroting is de initiële uitgavenbe-
groting 2024. 
 

Des exceptions à la règle générale ont cependant été pré-
vues; elles ne visent qu’à assurer la continuité opération-
nelle ou à répondre à des obligations légales ou contrac-
tuelles existantes. 
 

Er is echter in uitzonderingen op de algemene regel voor-
zien; die zijn uitsluitend bedoeld om de operationele conti-
nuïteit te waarborgen of te voldoen aan bestaande wette-
lijke of contractuele verplichtingen 
 

En ce qui concerne les obligations légales ou contractuelles, 
il s’agit, entre autres: 
 

Wat de wettelijke of contractuele verplichtingen betreft, 
wordt onder meer het volgende toegepast: 
 

- de subventions accordées sur la base d’un agrément, 
d’un contrat de gestion ou d’un autre type de conven-
tion; 

 

- subsidies die toegekend worden op basis van een erken-
ning, een beheerscontract of ander soort overeen-
komst; 

 
- de la mise en œuvre d’accords de coopération avec une 

autre entité donnant lieu à un paiement à cette autre 
entité ou à un autre organisme (ASBL ou autre). 

 

- uitvoering van samenwerkingsakkoorden met een an-
dere entiteit die leiden tot een betaling van die andere 
entiteit of een andere instelling (vzw e.a.). 

 
Les dotations aux organismes administratifs autonomes 
(OAA) sont basées, en principe, sur les dotations prévues 
dans le budget initial 2024. 

De dotaties aan de autonome bestuursinstellingen (ABI’s) 
zijn gebaseerd, in principe, op de dotaties van de initiële 
begroting 2024. 
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Ces institutions ne sont en effet pas soumises aux restric-
tions relatives aux crédits provisoires. Cela signifie que dans 
les budgets des OAA eux-mêmes, il y a un montant total 
égal au montant du budget initial 2024. 
 

Die instellingen zijn inderdaad niet onderworpen aan de 
beperkingen met betrekking tot voorlopige kredieten. Dat 
betekent dat in de begrotingen van de ABI’s zelf een totaal-
bedrag is opgenomen dat gelijk is aan het bedrag van de 
initiële begroting 2024. 
 

Rappelons également que l’article 96/2, § 3, de l’OBCC dis-
pose que «Le projet de budget de chaque organisme admi-
nistratif autonome de seconde catégorie est établi par son 
organe de gestion et soumis pour approbation au Collège 
réuni. Ce budget est communiqué à l’Assemblée réunie en 
annexe au budget général des dépenses.». 
 

Voorts dient erop gewezen dat in artikel 96/2, § 3, van de 
OBBC het volgende is bepaald: “Het begrotingsontwerp van 
elke autonome bestuursinstelling van tweede categorie 
wordt door haar beheersorgaan opgesteld en ter goedkeu-
ring aan het Verenigd College overgemaakt. Die begroting 
wordt aan de Verenigde Vergadering meegedeeld als bij-
lage bij de algemene uitgavenbegroting.”. 
 

Les budgets 2025 des OAA ont été approuvés par le Collège 
réuni.  
 

De begrotingen voor 2025 zijn door het Verenigd College 
goedgekeurd.  
 

Par exemple, Iriscare pourra remplir ses missions et couvrir 
ses dépenses. Il s’agit tant des frais de fonctionnement (plus 
précisément, les frais de gestion et les dépenses d’investis-
sement) que des dépenses affectées à l’exécution des mis-
sions qui lui sont confiées en vertu de l’article 4 de l’ordon-
nance du 23 mars 2017 ‘portant création de l’Office bicom-
munautaire de la santé, de l’aide aux personnes et des pres-
tations familiales’ ou d’une mission spécifique, telle que la 
réalisation de l’accord non marchand ou la gestion de la lo-
gistique, des «facilities», des bâtiments et de l’IT pour les 
deux administrations de la Commission communautaire 
commune. 
 
 

Zo zal Iriscare bijvoorbeeld zijn taken kunnen vervullen en 
zijn uitgaven kunnen dekken. Het betreft zowel de wer-
kingskosten (meer bepaald de beheerskosten en investe-
ringsuitgaven) als de uitgaven die verband houden met de 
uitvoering van de opdrachten die eraan zijn toevertrouwd 
krachtens artikel 4 van de ordonnantie van 23 maart 2017 
‘houdende de oprichting van de bicommunautaire Dienst 
voor Gezondheid, Bijstand aan Personen en Gezinsbijslag’, 
of van een specifieke opdracht, zoals de uitvoering van het 
non-profit akkoord of het beheer van de logistiek, ‘facility’, 
de gebouwen en de IT voor de twee administraties van de 
Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie. 

 

Les mêmes règles ont été suivies pour les autres orga-
nismes administratifs autonomes. 
 

Dezelfde regels zijn gevolgd voor de andere autonome be-
stuursinstellingen. 
 

Les ventilations budgétaires restent possibles dans le cadre 
des crédits provisoires selon les règles habituelles. 
 

Budgettaire herverdelingen blijven mogelijk binnen het ka-
der van de voorlopige kredieten volgens de gebruikelijke re-
gels. 
 

2.2. Dérogations 
 

2.2. Afwijkingen 

Mission 01: «Cabinets et Conseil»  
 

Opdracht 01: “Kabinetten en Raad” 
 

Aucune dérogation n’a été nécessaire, ce qui implique l’ap-
plication de la règle des douzièmes. 
 

Er was geen afwijking nodig, wat betekent dat de regel van 
de twaalfden is toegepast. 
 

Notons que ces crédits ont légèrement diminué par rapport 
à l’initial 2024, passant de 2.126.000 euros à 1.830.000 eu-
ros. 
 

Merk op dat deze kredieten licht gedaald zijn ten opzichte 
van de initiële begroting 2024, van 2.126.000 euro naar 
1.830.000 euro. 
 

Mission 02: «Dépenses générales de l’Administration» 
 

Opdracht 02: “Algemene uitgaven van het Bestuur” 
 

Des dérogations spécifiques pour des dépenses obligatoires 
ont été prévues. Elles concernent principalement les dé-
penses de personnel afin de tenir compte notamment de 
l’indexation. 
 

Er is in specifieke afwijkingen voor verplichte uitgaven 
voorzien. Die hebben voornamelijk betrekking op perso-
neelskosten om rekening te houden met onder andere in-
dexering. 
 

Mission 03: «Santé» 
 

Opdracht 03: “Gezondheid” 
 

Les subventions basées sur un contrat de gestion ont fait De subsidies gebaseerd op een beheerscontract hebben 
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l’objet d’une dérogation pour répondre aux obligations con-
tractuelles de la Commission communautaire commune. 
Citons, par exemple, l’ASBL Brusano dont le contrat de ges-
tion prévoit l’indexation des rémunérations du personnel. 
 

een afwijking gekregen om aan de contractuele verplichtin-
gen van de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie 
te voldoen. Zo kan bijvoorbeeld de vzw Brusano worden ge-
noemd, waarvan het beheerscontract voorziet in de loon-
indexering van het personeel. 
 

Le financement des services agréés a également fait l’objet 
d’une dérogation afin de répondre aux obligations légales. 
 

Ook de financiering van de erkende diensten heeft een af-
wijking gekregen om aan de wettelijke verplichtingen te 
voldoen. 
 

Pour les investissements, les crédits prévus couvrent nos 
engagements antérieurs. 
 

Wat investeringen betreft, dekken de voorziene kredieten 
onze eerdere verbintenissen. 
 

Mission 04: «Aide aux personnes» 
 

Opdracht 04: “Bijstand aan personen” 
 

Le New Samusocial et Bruss’Help bénéficient d’une dota-
tion à hauteur de leurs obligations. 
 

De dotaties aan New Samusocial en Bruss'Help komen 
overeen met hun verplichtingen. 
 

La plupart des services financés par le biais de cette mission 
sont agréés et peuvent bénéficier d’une dérogation. 
 

De overgrote meerderheid van de gefinancierde diensten 
binnen deze opdracht zijn erkend en krijgen dus een afwij-
king.  
 

Les dépenses facultatives sont limitées à 12 douzièmes. 
 

De facultatieve uitgaven zijn beperkt tot twaalf twaalfden. 
 

Comme pour la mission 03, les investissements, les crédits 
prévus couvrent nos engagements antérieurs. 
 

Net zoals voor opdracht 03, investeringen, dekken de voor-
ziene kredieten onze eerdere verbintenissen. 
 

Le contrôle des films a fait l’objet d’un accord de coopéra-
tion et, à ce titre, bénéficie également d’une dérogation à 
la règle générale. 
 

De filmkeuring wordt uitgevoerd in het kader van een sa-
menwerkingsakkoord en geniet daardoor ook een afwijking 
op de algemene regel. 
 

Mission 05: «Compétences transférées dans le cadre de la 
Sixième Réforme de l’État» 
 

Opdracht 05: “Bevoegdheden overgedragen in het kader 
van de Zesde Staatshervorming” 
 

Cette mission reprend les dotations versées à Iriscare afin 
de permettre à cet organisme de remplir ses obligations en 
matière d’allocation familiale, de santé et d’aide aux per-
sonnes.  
 

Deze opdracht omvat de dotaties die aan Iriscare worden 
gestort zodat deze instelling haar verplichtingen inzake kin-
derbijslag, gezondheid en bijstand aan personen kan nako-
men.  
 

Il existe un risque pour les OAA de deuxième catégorie que 
leurs opérations soient compromises si la dotation 2025 est 
limitée à l’initial 2024. Les dotations ont donc été adaptées 
compte tenu des obligations légales ou contractuelles aux-
quelles ces organismes sont confrontés.  
 

Er bestaat een risico voor de ABI’s van tweede categorie dat 
de werking in het gedrang komt als de toekenning voor 
2025 beperkt blijft tot de initiële begroting 2024. De dota-
ties zijn daarom aangepast, rekening houdend met de wet-
telijke of contractuele verplichtingen waarmee deze orga-
nisaties worden geconfronteerd. 
 

Ainsi, à titre d’exemple, la dotation de la mission 05 en fa-
veur d’Iriscare a été augmentée d’un montant de 
21.658.000 euros, ce qui représente une croissance de 
1,31 % par rapport au budget initial 2024. Cette augmenta-
tion correspond aux mécanismes d’indexation prévus dans 
la réglementation. 
 

Zo is bijvoorbeeld in opdracht 05 de toekenning aan Iriscare 
verhoogd met een bedrag van 21.658.000 euro, wat een 
stijging met 1,31% betekent ten opzichte van de initiële be-
groting van 2024. Deze verhoging komt overeen met de in-
dexeringsmechanismen waarin de regelgeving voorziet. 
 

En mission 04, un montant complémentaire a également 
été prévu en faveur du New Samusocial à hauteur de 
1.847.000 euros afin de garantir la continuité de ses mis-
sions. 
 
 

In opdracht 04 is er eveneens een bijkomend bedrag van 
1.847.000 euro voorzien ten gunste van New Samusocial, 
om de continuïteit van zijn opdrachten te garanderen. 
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Mission 06: «OAA de la Santé et de l’Aide aux personnes» 
 

Opdracht 06: “ABI voor Gezondheid en Welzijn” 
 

Cette mission reprend les dépenses de fonctionnement et 
d’investissement d’Iriscare. Elles sont régies par un contrat 
de gestion.  
 

Deze opdracht omvat de werkingskosten en investeringen 
van Iriscare. Zij worden geregeld door een beheerscon-
tract.  
 

Mission 07: «Non-marchand» 
 

Opdracht 07: “Non-profit” 
 

Les crédits sont prévus pour répondre à nos obligations.  
 

Er is voorzien in kredieten om onze verplichtingen na te ko-
men.  
 

Mission 08: «Mesures spéciales» 
 

Opdracht 08: “Bijzondere maatregelen” 
 

Cette mission a pour but de couvrir les éventuelles crises 
sociales (aide aux réfugiés, crise de l’énergie, crise sanitaire, 
etc.). 

Deze opdracht heeft als doel om eventuele sociale crisissen 
te dekken ( hulp aan vluchtelingen, energiecrisis, gezond-
heidscrisis, …). 
 

3. RECETTES 3. ONTVANGSTEN 
 

Dans le dossier relatif à la quatrième période de crédits pro-
visoires, des informations sont également ajoutées concer-
nant les revenus (attendus) pour l’année 2025. Le tableau 
ci-dessous donne un aperçu des éléments pour 2025, en 
plus des chiffres du budget initial pour 2024. 
 

In het dossier verbonden aan de vierde periode van voorlo-
pige kredieten wordt ook informatie toegevoegd met be-
trekking tot de (verwachte) inkomsten voor het jaar 2025. 
De onderstaande tabel geeft een overzicht van de posten 
voor 2025, naast de cijfers van de initiële begroting 2024. 
 

IN 2024 2025 IN 

Dotation fédérale 1.529.970.000 1.563.186.000 Federale dotatie 

Dotation régionale 232.731.000 233.102.000 Gewestelijke dotatie 

FSAS 43.344.000 34.597.000 BFMW 

Autres recettes 3.509.000 6.500.000 Andere ontvangsten 

Remboursement Iriscare  
(surfinancement 2024) 

 39.173.000 Terugbetaling Iriscare  
(overfinanciering 2024) 

TOT 1.809.554.000 1.876.558.000 TOT 

  
Légende du tableau: 
 

Bijschrift van de tabel: 

- dotation fédérale: montant calculé sur la base de la Loi spéciale de 
financement et confirmé par le SPF Finances; 

 

- federale dotatie: het bedrag zoals berekend op basis van de Bijzon-
dere Financieringswet en bevestigd door de FOD Financiën; 

 
- dotation régionale: montant basé sur l’initial 2024; 
 

- gewestelijke dotatie: gebaseerd op de initiële begroting 2024; 
 

- Fonds spécial de l’aide sociale (FSAS): montant calculé sur la base de 
l’ordonnance conjointe et communiquée par la Région; 

 

- Bijzonder Fonds voor Maatschappelijk Welzijn (BFMW): op basis van 
de gezamenlijke ordonnantie, bedrag meegedeeld door het gewest; 

 
- autres recettes: remboursement des subsides, éventuellement des 

recettes en lien avec la gestion financière, etc.; 
 

- andere ontvangsten: terugbetalingen van subsidies, eventuele ont-
vangsten verbonden aan financieel beheer, …; 

 
- remboursement Iriscare (surfinancement 2024): montant établi en 

fonction de la consommation effective des crédits antérieurs. Pour 
l’année 2024, le remboursement s’élevait à 39.174.256,04 euros, tan-
dis que le décompte pour 2023 s’élevait à 43.546.913,69 euros. At-
tention: le remboursement est à neutraliser sur le plan SEC, vu qu’il 
s’agit d’un flux au sein de l’entité bicommunautaire. 

 

- terugbetaling Iriscare (overfinanciering 2024): op basis van het effec-
tieve gebruik van eerdere kredieten. Voor het jaar 2024 bedroeg de 
terugbetaling 39.174.256,04 euro, terwijl de afrekening voor 2023 
43.546.913,69 euro bedroeg. Opgelet: dit betreft natuurlijk een ESR-
neutrale ontvangst, want die vindt plaats binnen de consolidatieperi-
meter. 

 

Les recettes attendues pour 2025 s’élèvent à un montant 
total de 1.876.558.000 euros, soit une augmentation de 
67.004.000 euros par rapport à l’initial 2024. 
 

De verwachte ontvangsten voor 2025 bedragen in totaal 
1.876.558.000 euro, wat een stijging betekent met 
67.004.000 euro ten opzichte van de initiële begroting van 
2024. 
 

Enfin, notons que globalement les crédits de dépenses aug-
mentent de 3,07 % par rapport à l’initial 2024 et s’établis-
sent à un montant de 1.955.233.000 euros. 
 

Tot slot merken we op dat de uitgavenkredieten globaal ge-
zien stijgen met 3,07% ten opzichte van de initiële begro-
ting van 2024 en worden vastgesteld op een bedrag van 
1.955.233.000 euro. 
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4. CONCLUSION 

 
4. CONCLUSIE 

 
Pour conclure, permettez-nous d’insister sur l’importance 
d’aboutir rapidement à la constitution d’un Collège réuni 
disposant de toutes ses prérogatives, et ce, particulière-
ment pour les compétences bicommunautaires, qui tou-
chent des matières essentielles et visent un public fragi-
lisé.». 
 

Om af te sluiten, willen we graag benadrukken hoe belang-
rijk het is om snel tot de vorming van een Verenigd College 
te komen dat over al zijn bevoegdheden beschikt. Dat is in 
het bijzonder van belang voor de bicommunautaire be-
voegdheden, die betrekking hebben op essentiële domei-
nen en gericht zijn op een kwetsbare doelgroep.”. 
 
 

II. Rapport 
de la Cour des comptes 

 

II. Verslag 
van het Rekenhof 

 
En sa réunion du 10 septembre 2025, l’Assemblée générale 
de la Cour des comptes a approuvé une lettre transmise le 
même jour à l’Assemblée réunie (annexe 5). 
 
 

De Algemene Vergadering van het Rekenhof heeft tijdens 
haar vergadering van 10 september 2025 een brief goedge-
keurd die dezelfde dag aan de Verenigde Vergadering werd 
toegezonden (bijlage 5). 
 
 

III. Échange de vues 
avec les représentants de la Cour des comptes 

 

III. Gedachtewisseling 
met de vertegenwoordigers van het Rekenhof 

 
Sadik Köksal interroge la Cour des comptes sur la confor-
mité du projet à l’examen au regard de l’OBCC. L’absence 
d’exposé général couvrant les quatre périodes de crédits 
provisoires – c’est-à-dire l’ensemble de l’année 2025 – est-
elle constitutive d’une irrégularité? Dans l’affirmative, 
quelles pièces devraient a minima accompagner le projet 
pour que soient respectés les principes de sincérité et de 
clarté budgétaires? Les dérogations à l’article 28 de l’OBCC 
demandées par le Collège réuni restent-elles dans les 
strictes limites du cadre légal ou présentent-elles, faute 
d’une traçabilité suffisante des mouvements entre alloca-
tions de base, le risque d’enfreindre le principe de spécia-
lité budgétaire? Selon quelles modalités formelles le Col-
lège réuni devrait-il approuver les adaptations qu’Iriscare 
et le New Samusocial ont apportées à leur budget respec-
tif? 
 

Sadik Köksal vraagt het Rekenhof in welke mate het ter be-
spreking voorliggende ontwerp in overeenstemming is met 
de OBBC. Vormt het ontbreken van een algemene toelich-
ting bij de vier periodes van voorlopige kredieten – het vol-
ledige jaar 2025 dus – een onregelmatigheid? Zo ja, welke 
stukken moeten dan minstens bij het ontwerp worden ge-
voegd, opdat het zou voldoen aan de beginselen van een 
waarachtige en duidelijke begroting? Blijven de door het 
Verenigd College gevraagde afwijkingen van artikel 28 van 
de OBBC binnen de strikte grenzen van het wettelijke kader 
of zijn ze, bij gebrek aan traceerbaarheid van de overheve-
lingen tussen basisallocaties, in strijd met het beginsel van 
de begrotingsspecialiteit? Onder welke formele voorwaar-
den dient het Verenigd College de aanpassingen die Iriscare 
en New Samusocial in hun respectieve begroting hebben 
aangebracht, goed te keuren? 
 

Elhadj Moussa Diallo demande si la Cour des comptes a vé-
rifié les différences entre cette quatrième tranche de cré-
dits provisoires et la troisième tranche. 
 

Elhadj Moussa Diallo vraagt of het Rekenhof gecontroleerd 
heeft wat de verschillen zijn tussen deze vierde schijf van 
voorlopige kredieten en de derde schijf. 
 

Benjamin Dalle souligne qu’en l'absence d’un document 
explicatif, le contrôle a été limité. Rien n’indique qu’il y ait 
eu des dérogations injustifiées par rapport à la règle des 
douzièmes. Tout ce qui dépasse la norme des douzièmes 
devrait s'inscrire dans le cadre du principe de continuité 
des affaires courantes ou des engagements déjà pris. Tou-
tefois, aucun contrôle réel n'a pu être effectué. Les inves-
tissements sont-ils suffisamment justifiés? Comment la 
Cour des comptes a-t-elle pu conclure que c’était le cas, si 
elle n’a pas pu consulter ces documents? De manière géné-
rale, la Cour pose le constat que ce qui est soumis est con-
forme à la législation budgétaire. Peut-elle indiquer, par 
domaine politique, s'il y a eu une discussion sur  
l'application des règles? 
 

Benjamin Dalle wijst erop dat de controle door de afwezig-
heid van een toelichtingsdocument beperkt is geweest. Er 
zijn geen aanwijzingen dat er onterecht is afgeweken van 
de twaalfden-regel. Alles wat boven de twaalfden-norm 
uitstijgt, zou moeten kaderen binnen het continuïteitsprin-
cipe in lopende zaken of reeds aangegane verplichtingen. 
Er kon echter geen echte controle worden uitgevoerd. 
Worden de investeringen voldoende verantwoord? Hoe 
kon het Rekenhof besluiten dat dat het geval is, als het die 
documenten niet heeft ingekeken? Er wordt algemeen 
vastgesteld dat wat voorligt, conform de begrotingswetge-
ving is. Kan men per beleidsdomein aangeven of er discus-
sie was over de toepassing van de regels? 
 

http://weblex.brussels/data/annexes/uploads/bh20250917114154cocom_-_cour_des_comptes_fr.pdf_.pdf
http://weblex.brussels/data/annexes/uploads/bh20250917114608cocom_-_cour_des_comptes_nl.pdf_.pdf
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Gilles Verstraeten rejoint les remarques des orateurs pré-
cédents. Il répète que, comme cela a déjà été soulevé, com-
prendre la justification du budget de la Commission com-
munautaire commune et des OAA reste difficile. Par rap-
port à la Région, cette justification pourrait être meilleure. 
Le Collège réuni a reconnu cette faiblesse par le passé et a 
promis des améliorations, mais les résultats se font at-
tendre. Des questions restent donc en suspens, notam-
ment celle du financement du New Samusocial. L'orateur 
demande confirmation: toutes les adaptations budgétaires 
sollicitées par cet organisme ont-elles effectivement été 
approuvées? Est-il possible d’avoir des précisions à leur 
propos?  
 

Gilles Verstraeten sluit zich aan bij de opmerkingen van vo-
rige sprekers. Hij herhaalt dat het, zoals eerder aangekaart, 
moeilijk blijft om de verantwoording te begrijpen van de 
begroting van de Gemeenschappelijke Gemeenschapscom-
missie en de ABI’s. Vergeleken met het gewest kan die ver-
antwoording beter. Het Verenigd College heeft in het ver-
leden erkend dat de onderbouwing zwak is en beloofde be-
terschap, maar het resultaat daarvan laat op zich wachten. 
Daarom blijven er vragen bestaan, onder andere over de 
financiering van New Samusocial. De spreker vraagt om te 
bevestigen of alle door deze organisatie aangevraagde be-
grotingsaanpassingen effectief zijn goedgekeurd. Kan dat 
verduidelijkt worden?  
 

Les dérogations à la règle des douzièmes ne concernent 
que les obligations contractuelles et légales. Abstraction 
faite des allocations familiales, cela correspond, pour les 
crédits de liquidation, à 106 % du budget initial de 2024, les 
crédits d’engagement s’élevant à 115,2 %. Si l'on exclut Iris-
care, on obtient 130,1 % pour les crédits de liquidation et 
168 % pour les crédits d'engagement. Après exclusion des 
cabinets, d'Iriscare, de vivalis.brussels, de Bruss'Help et du 
New Samusocial, on obtient 147,8 % pour les crédits de li-
quidation et 196 % pour les crédits d'engagement. 
 

De overschrijdingen van de twaalfden-regel betreffen en-
kel contractuele en wettelijke verplichtingen. Afgezien van 
de kinderbijslag komt dat voor de vereffeningskredieten 
overeen met 106% van de initiële begroting 2024 en met 
115,2% voor de vastleggingskredieten. Met Iriscare eruit 
komt men aan 130,1% voor de vereffeningskredieten en 
168% voor de vastleggingskredieten. Na uitsluiting van de 
kabinetten, Iriscare, vivalis.brussels, Bruss’Help en New Sa-
musocial, komt men op 147,8% voor de vereffeningskredie-
ten en 196% voor de vastleggingskredieten. 
 

Bien que des investissements d’infrastructure dans le do-
maine de la santé puissent se justifier dans le cadre d'un 
plan existant, il reste problématique qu'aucun jugement 
concluant ne puisse être porté par la Cour des comptes à 
ce sujet. La Cour dispose de trois possibilités: approuver, 
désapprouver ou ne pas pouvoir se prononcer – cette der-
nière devrait déclencher la sonnette d'alarme. L'abstention 
est encore plus grave qu’une désapprobation. La Cour des 
comptes a-t-elle reçu des informations suffisantes sur les 
liquidations, les engagements antérieurs et les nouveaux 
engagements (dont on peut supposer qu’ils pèseront sur 
les budgets futurs)? 
 

Hoewel investeringen in infrastructuur op het gebied van 
gezondheid gerechtvaardigd kunnen zijn in het kader van 
een bestaand plan, blijft het problematisch dat het Reken-
hof hierover geen sluitend oordeel kan vellen. Er zijn drie 
mogelijkheden voor het Hof: goedkeuren, afkeuren of geen 
oordeel kunnen vellen — dat laatste moet de alarmbellen 
doen afgaan. Een onthouding van oordeel is zelfs ernstiger 
dan een afkeuring. Heeft het Rekenhof voldoende informa-
tie gekregen over de uitbetalingen, de voorafgaande vast-
leggingen en de nieuwe verbintenissen waarvan kan wor-
den aangenomen dat ze van invloed zullen zijn op toekom-
stige begrotingen? 
 

Morad El Makrini, premier-auditeur-réviseur près la Cour 
des comptes, rappelle quelques principes minimaux: les 
crédits provisoires doivent suivre les règles claires fixées 
dans l’OBCC. Les crédits provisoires ne peuvent dépasser 
les montants des crédits par programme du dernier budget 
de dépenses approuvé, proportionnellement à la période à 
laquelle les crédits provisoires se rapportent. Les crédits 
provisoires doivent se limiter aux dépenses strictement né-
cessaires pour garantir la continuité financière. En outre, 
toute dérogation doit être justifiée. Le code ne contient au-
cune disposition concernant d’autres documents à dépo-
ser. 
 

Morad El Makrini, eerste-auditeur-revisor bij het Reken-
hof, wijst op enkele minimale principes: voorlopige kredie-
ten moeten duidelijke regels volgen die vastgelegd zijn in 
de OBBC. De voorlopige kredieten mogen niet hoger zijn 
dan de bedragen van de kredieten per programma van de 
laatst goedgekeurde uitgavenbegroting, in verhouding tot 
de termijn waarop de voorlopige kredieten betrekking heb-
ben. De voorlopige kredieten moeten beperkt blijven tot 
die uitgaven die strikt noodzakelijk zijn om de financiële 
continuïteit te waarborgen. Verder moet er een verant-
woording zijn van alle afwijkingen daarop. Er is in de codex 
verder niets geregeld over andere neer te leggen documen-
ten. 
 

En ce qui concerne les budgets non approuvés des OAA, il 
convient de prendre acte de ce qui a été exposé par le 
membre du Collège, à savoir qu’ils seront soumis à l’appro-
bation du Collège réuni avant la fin 2025. Il convient  
toutefois de souligner qu’un budget doit toujours être éta-
bli de la manière la plus réaliste possible. Dans sa précé-

Wat de niet-goedgekeurde begrotingen van de ABI’s be-
treft, kan er enkel akte genomen worden van hetgeen is 
uiteengezet door het collegelid, namelijk dat deze nog in 
2025 ter goedkeuring voorgelegd zullen worden aan het 
Verenigd College. Er dient wel benadrukt te worden dat 
een begroting steeds zo realistisch mogelijk moet opge-
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dente lettre, la Cour des comptes a signalé un déficit mini-
mal de 20 millions d’euros chez Iriscare. Le fait que ce mon-
tant ait été ajouté à la quatrième tranche de crédits provi-
soires est positif et correspond à la réalité. Cependant, la 
procédure administrative de soumission des budgets des 
OAA n’a pas été suivie. 
 

steld worden. Het Rekenhof heeft in zijn vorige brief gewe-
zen op een minimale tekort bij Iriscare van 20 miljoen euro. 
Het feit dat dat bedrag is toegevoegd bij de vierde reeks 
van voorlopige kredieten is positief te noemen en stemt 
overeen met de realiteit. Het administratieve proces van 
het voorleggen van de begrotingen van de ABI’s is echter 
niet gevolgd. 
 

La principale dérogation, si l’on ne tient pas compte des flux 
vers les OAA, concerne le programme 005 de la mission 03, 
tant pour la quatrième tranche de crédits provisoires que 
pour les tranches précédentes. Les autres dérogations, 
dont l’ampleur financière était plus limitée, ont été dûment 
justifiées. Il est important de noter qu’il s’agit ici de crédits 
d’investissement, ce qui signifie qu’une répartition pure-
ment arithmétique basée sur le budget initial des dépenses 
de 2024 ne peut évidemment pas être appliquée. L’exécu-
tion de ces dépenses résulte de décisions prises antérieu-
rement et de nouvelles réglementations, ce qui justifie 
donc une dérogation dans le cadre du principe des crédits 
provisoires. 
 

De belangrijkste afwijking, als er geen rekening wordt ge-
houden met de stromen aan de ABI’s, betreft opdracht 03 
programma 005 en dat zowel bij de vierde reeks van voor-
lopige kredieten als bij de andere reeksen. De andere afwij-
kingen die beperkter waren qua financiële omvang werden 
degelijk onderbouwd. Belangrijk om op te merken is dat het 
hier gaat om investeringskredieten, waardoor een louter 
rekenkundige verdeling met als basis de initiële uitgaven-
begroting van 2024 uiteraard niet kan toegepast worden. 
De uitvoering van deze uitgaven vloeit voort uit eerder ge-
nomen beslissingen en nieuwe regelgeving, wat dus een af-
wijking verantwoordt binnen het principe van voorlopige 
kredieten. 
 

L’orateur souligne qu’on observe surtout une augmenta-
tion significative des crédits d’engagement. L’augmenta-
tion des crédits d’engagement dans le cadre du pro-
gramme 005 de la mission 03 concerne principalement, 
mais pas exclusivement, les crédits supplémentaires dans 
le cadre du nouveau cadre réglementaire pour les subven-
tions d’infrastructure. Il s’agit de l’ordonnance du 16 mai 
2024, qui est entrée en vigueur le 1er janvier 2025 et qui 
doit donc être prise en compte dans le cadre des crédits de 
2025. Ce cadre réglementaire donne droit à quatre types 
de subventions, à savoir les subventions «investissement», 
«entretien», «projets» et «location». Les crédits demandés 
concernent principalement le type de subvention «entre-
tien». Cela représente au total, pour les quatre tranches de 
crédits provisoires, 125 millions d’euros en crédits d’enga-
gement et 25 millions d’euros en crédits de liquidation. Les 
demandes de crédits sont d’ailleurs de nature organique, 
elles ne peuvent être refusées ou reportées. Il s’agit égale-
ment d’engagements pluriannuels, ce qui signifie que l’en-
gagement doit être enregistré pour une période de 
cinq ans, suivie d’un règlement annuel. D’où 25 millions 
d’euros de crédits de liquidation et 125 millions d’euros de 
crédits d’engagement. 25 x 5 = 125. D’où ce montant élevé 
de crédits d’engagement tant dans la quatrième tranche de 
crédits provisoires que de manière cumulative sur l’en-
semble des tranches. Les engagements pluriannuels doi-
vent donc être engagés pour toute leur durée. Des engage-
ments pluriannuels qui ne seraient pas entièrement enga-
gés donneraient également lieu à des remarques de la Cour 
des comptes dans le cadre de la vérification des comptes. 
 

De spreker merkt op dat er voornamelijk een significante 
stijging is in vastleggingskredieten. De stijging van de vast-
leggingskredieten binnen opdracht 03 programma 005 
heeft voornamelijk, maar niet uitsluitend, betrekking op de 
bijkomende kredieten in het kader van het nieuwe regelge-
vende kader voor infrastructuursubsidies. Dit betreft de or-
donnantie van 16 mei 2024, die op 1 januari 2025 in wer-
king is getreden, en waarmee in het kader van de kredieten 
van 2025 uiteraard rekening moet worden gehouden. Dat 
regelgevende kader geeft recht op vier soorten subsidies, 
namelijk infrastructuur, onderhoud, projecten en huur. De 
aangevraagde kredieten hebben voornamelijk betrekking 
op de subsidiesoort onderhoudssubsidies. Die zijn goed 
voor in totaal, over de vier reeksen voorlopige kredieten 
heen, 125 miljoen euro aan vastleggingskredieten en 25 
miljoen euro aan vereffeningskredieten. De aanvragen 
voor kredieten zijn trouwens organisch van aard, ze kunnen 
niet worden geweigerd of worden uitgesteld. Dat betreft 
ook meerjarige verbintenissen, waardoor de vastlegging 
voor een periode van vijf jaar moet geregistreerd worden 
gevolgd door een jaarlijkse vereffening. Vandaar 25 miljoen 
euro aan vereffeningskredieten en 125 miljoen euro aan 
vastleggingskredieten. 25 x 5 = 125. Vandaar het hoge be-
drag aan vastleggingskredieten in zowel de vierde reeks 
voorlopige kredieten als cumulatief over de reeksen heen. 
Meerjarige verbintenissen moeten dus voor de volledige 
duur worden vastgelegd. Niet volledig vastgelegde meerja-
rige verbintenissen zouden eveneens leiden tot opmerkin-
gen van het Rekenhof in het kader van de rekeningencon-
trole. 
 

En ce qui concerne la demande d’informations et l’analyse 
du contenu, l’orateur signale que la Cour des comptes a de-
mandé un complément d’information le 2 septembre 2025, 
au sujet de la quantification et de la justification précise des 
crédits dans le programme 005 de la mission 03  
susmentionné. Des informations complémentaires ont été 

Inzake informatieaanvraag en inhoudelijke analyse merkt 
de spreker op dat op 2 september 2025 bijkomende infor-
matie werd gevraagd over de kwantificering en de precieze 
onderbouwing van de kredieten in genoemd pro-
gramma 005 van opdracht 03. Op 9 september 2025 werd 
aanvullende informatie ontvangen, maar die kon niet tijdig 
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reçues le 9 septembre 2025, mais elles n’ont pas pu être 
analysées dans les temps. L’analyse effectuée a posteriori 
montre toutefois qu’il n’y a pas d’observations de fond à 
formuler sur la justification. 
 
 

geanalyseerd worden. De achteraf uitgevoerde analyse 
geeft wel aan dat men inhoudelijk geen opmerkingen kan 
maken over de verantwoording. 
 
 

IV. Discussion générale  
 

IV. Algemene bespreking 
 

Sadik Köksal souligne que la Commission communautaire 
commune aura fonctionné toute l’année 2025 sans budget, 
ce qui, en l’absence d’exposé général ou de notes justifica-
tives, entrave le contrôle parlementaire et, à défaut d’une 
trajectoire claire, fragilise les secteurs bicommunautaires 
de la santé et de l’aide aux personnes. L’orateur constate 
que l’entité présente un déficit structurel et que l’écart 
d’environ 100 millions d’euros entre les crédits d’engage-
ment et les crédits de liquidation alimente les déficits à ve-
nir, la Commission communautaire commune s’autorisant 
à engager davantage de crédits qu’elle ne peut en liquider 
sur une année.  
 

Sadik Köksal wijst erop dat de Gemeenschappelijke Ge-
meenschapscommissie het hele jaar 2025 zonder begroting 
zal hebben gewerkt. Het ontbreken van een algemene toe-
lichting en verantwoordingsnota’s belemmert de parle-
mentaire controle en het gebrek aan een duidelijk traject 
ondermijnt de bicommunautaire sectoren van de gezond-
heidszorg en de bijstand aan personen. De instelling ver-
toont een structureel tekort en het verschil van ongeveer 
100 miljoen euro tussen de vastleggingskredieten en de 
vereffeningskredieten zal het toekomstige tekort doen 
aangroeien, aangezien de Gemeenschappelijke Gemeen-
schapscommissie er niet beter op vindt dan meer kredieten 
vast te leggen dan zij in een jaar kan vereffenen.  
 

La Cour des comptes relève dans sa lettre (annexe 5) que 
les dotations à Iriscare et au New Samusocial ont été aug-
mentées par rapport au budget initial 2024, alors même 
que les adaptations budgétaires auxquelles ces organismes 
ont procédé n’ont pas été approuvées par le Collège réuni. 
S’agissant d’Iriscare, l’écart avec la norme de croissance 
est-il documenté et validé? Pour le New Samusocial, où en 
est l’analyse par vivalis.brussels du caractère justifié et iné-
vitable de l’augmentation? Celle-ci est-elle consécutive aux 
déclarations de l’ASBL dans la presse, qui expose devoir re-
fuser, faute de moyens, d’accueillir des familles et des 
femmes victimes de violences conjugales? Le député in-
siste, à cet égard, sur l’importance de la collaboration entre 
niveaux de pouvoir. 
 

Het Rekenhof merkt in zijn brief (bijlage 5) op dat de dota-
ties voor Iriscare en New Samusocial hoger liggen dan de 
initieel begrote bedragen voor 2024, terwijl de begrotings-
aanpassingen die beide instellingen hebben gedaan, niet 
zijn goedgekeurd door het Verenigd College. Is wat Iriscare 
betreft het verschil met de groeinorm gedocumenteerd en 
bekrachtigd? Meent vivalis.brussels dat de verhoging voor 
New Samusocial verantwoord en onvermijdelijk is? Werd 
die doorgevoerd naar aanleiding van de verklaringen van 
de vzw in de pers dat zij door een gebrek aan middelen op-
vang moet weigeren aan gezinnen en vrouwen die slacht-
offer zijn van partnergeweld? Het parlementslid onder-
streept het belang van samenwerking tussen de verschil-
lende bestuursniveaus. 
 

Le Collège réuni allègue une diminution des frais de cabi-
net. L’orateur relève qu’elle ne vaut toutefois que globale-
ment, les dotations à certains cabinets étant en hausse. La 
règle est-elle la même pour tous les membres du Collège 
réuni? 
 

Het Verenigd College beweert dat de kabinetskosten dalen. 
De spreker merkt echter op dat dat alleen in zijn totaliteit 
beschouwd zo is, want voor sommige kabinetten stijgt de 
dotatie. Geldt wel dezelfde regel voor alle leden van het 
Verenigd College? 
 

La mission 03 («Santé») présente une dynamique haus-
sière. La portée des obligations légales ou contractuelles 
qui la motivent mériterait d’être clarifiée, notamment en 
ce qui concerne Brusano: son refinancement, qui repré-
sente 14 douzièmes de sa dotation en 2024, est-il unique-
ment dû, comme l’affirme le Collège réuni, à l’indexation 
des salaires du personnel? 
 

Voor opdracht 03 (gezondheid) tekenen we een toename 
op. Het zou interessant zijn om meer duidelijkheid te krij-
gen over de wettelijke en contractuele verplichtingen die 
daaraan ten grondslag liggen, en dan in het bijzonder wat 
Brusano betreft. Is de herfinanciering van die instelling, die 
neerkomt op veertien twaalfden van haar dotatie voor 
2024, uitsluitend toe te schrijven aan de indexering van de 
lonen van het personeel, zoals het Verenigd College be-
weert? 
 

En ce qui concerne les infrastructures, le cadre légal entré 
en vigueur le 1er janvier 2025 (soit l’ordonnance du 22 fé-
vrier 2024 ‘relative au financement de l’infrastructure de 
divers types d’institutions relevant de la politique de l’Aide 
aux personnes et de la Santé’, l’arrêté du Collège réuni y 

De verantwoording van de extra kredieten voor infrastruc-
tuur, die ingeschreven zijn in programma 005 van op-
dracht 03 en programma 007 van opdracht 04 en die  
oplopen tot in de tientallen miljoenen euro, zou moeten 
berusten op het wettelijke kader dat op 1 januari 2025 in 

http://weblex.brussels/data/annexes/uploads/bh20250917114154cocom_-_cour_des_comptes_fr.pdf_.pdf
http://weblex.brussels/data/annexes/uploads/bh20250917114608cocom_-_cour_des_comptes_nl.pdf_.pdf
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afférent du 18 avril 2024, l’ordonnance du 16 mai 2024 ‘re-
lative au financement des infrastructures des hôpitaux et 
des maisons de soins psychiatriques’ et l’arrêté du Collège 
réuni y afférent du 3 octobre 2024) est supposé justifier les 
crédits supplémentaires – plusieurs dizaines de millions 
d’euros – inscrits sur le programme 005 de la mission 03 et 
le programme 007 de la mission 04. Un tableau synthé-
tique mettant en parallèle les dispositions nouvelles et les 
coûts qu’elles justifient serait bienvenu. Quels chantiers se-
ront financés en priorité? 
 

voege is getreden (de ordonnantie van 22 februari 2024 be-
treffende de financiering van de infrastructuur van diverse 
types instellingen behorend tot het beleid inzake bijstand 
aan personen en gezondheid, het bijhorende besluit van 
het Verenigd College van 18 april 2024, de ordonnantie van 
16 mei 2024 betreffende de financiering van de infrastruc-
tuur van ziekenhuizen en psychiatrische verzorgingstehui-
zen en het bijhorende besluit van het Verenigd College van 
3 oktober 2024). Een samenvattende tabel met een over-
zicht van de nieuwe bepalingen en de op basis daarvan ver-
antwoorde kosten zou nuttig zijn. Welke projecten zullen 
eerst worden gefinancierd? 
 

Stijn Bex suit Sadik Köksal en constatant que la situation est 
particulièrement difficile. Non seulement la situation poli-
tique, mais aussi l'indexation des salaires rendent très ma-
laisé l'exercice consistant à rester dans le cadre des crédits 
provisoires. De surcroît, tout ce qui concerne le sans-
abrisme est influencé par l’autorité fédérale, et la volonté 
de prévoir ou non des places d’accueil a des conséquences 
sur l'aspect des rues de la Région bruxelloise. La ministre 
fédérale de l'Asile et de la Migration souhaite réduire le 
nombre de places d’accueil. Les personnes concernées 
cherchent alors un endroit où dormir, à l'intérieur ou – sou-
vent – à l'extérieur. Il est important que les moyens alloués 
au New Samusocial puissent atténuer les problèmes créés 
par les manquements de l’autorité fédérale dans la Région. 
Les fonds prévus pourraient ne pas suffire.  
 

Stijn Bex volgt Sadik Köksal met de vaststelling dat de situ-
atie bijzonder moeilijk is. Niet alleen de politieke situatie 
maar ook de indexering van de lonen maken de oefening 
om binnen het kader van de voorlopige kredieten te blijven 
erg moeilijk. Alles wat dakloosheid betreft, wordt beïnvloed 
door de federale overheid en de wil om al dan niet in op-
vangplaatsen te voorzien heeft een impact op hoe de stra-
ten in het Brussels Gewest “er zullen bij liggen”. De federale 
minister van Asiel en Migratie wil het aantal opvangplaat-
sen afbouwen. Die mensen zoeken dan een plek om binnen 
of vaak buiten te slapen. Het is belangrijk dat de budgetten 
van New Samusocial de problemen kunnen lenigen die de 
nalatigheid van de federale overheid creëert. Het geld 
waarin voorzien is, zal wellicht niet volstaan.  
 
 

Son groupe approuvera le projet d'ordonnance. 
 

Zijn fractie zal het ontwerp van ordonnantie goedkeuren. 
 

Latifa Aït Baala insiste sur le caractère essentiel des ser-
vices financés par la Commission communautaire com-
mune, en particulier pour les personnes les plus vulné-
rables. Il est urgent de s’atteler à la confection d’un véri-
table budget initial 2026 qui soit à la hauteur des ambitions 
investies dans ces services. La députée invite au renforce-
ment des synergies avec la Commission communautaire 
française et au recalcul de la dotation fédérale à la lumière 
des dernières estimations du Bureau fédéral du Plan. 
 

Latifa Aït Baala benadrukt dat de door de Gemeenschap-
pelijke Gemeenschapscommissie gefinancierde diensten 
essentieel zijn, en dan vooral voor de meest kwetsbaren. Er 
moet dringend werk worden gemaakt van een volwaardige 
initiële begroting voor 2026, die afgestemd is op de ambi-
ties van die diensten. Het parlementslid roept op om nau-
wer samen te werken met de Franse Gemeenschapscom-
missie en om in het licht van de recentste ramingen van het 
Federaal Planbureau de federale dotatie aan te passen. 
 

Vu la fragilité de la situation financière de la Commission 
communautaire commune, quelles pistes sont explorées 
par le Collège réuni pour éviter que les politiques bicom-
munautaires soient mises à mal par la situation de blocage 
politique consécutive aux élections de juin 2024? 
 

Hoe denkt het Verenigd College gezien de benarde financi-
ele toestand waarin de Gemeenschappelijke Gemeen-
schapscommissie verkeert, te kunnen voorkomen dat het 
bicommunautaire beleid in het gedrang komt als gevolg 
van de politieke impasse die sinds de verkiezingen van juni 
2024 blijft aanslepen? 
 

Fouad Ahidar déclare que son groupe soutiendra le projet 
à l’examen. Il estime cependant qu’il est urgent de former 
un nouvel exécutif bruxellois. Seul un Collège réuni de plein 
exercice pourra prendre les mesures qui s’imposent et leur 
donner une traduction budgétaire dans une perspective 
pluriannuelle. L’orateur prévient que ces mesures seront 
possiblement en rupture avec celles des exécutifs précé-
dents car, quand bien même chacun au sein des majorités 
passées était convaincu que la méthode retenue réduirait 
la pauvreté et le sans-abrisme, la situation sociosanitaire 
s’est continûment aggravée en Région bruxelloise. Il faudra 

Fouad Ahidar verklaart dat zijn fractie het ontwerp zal steu-
nen, maar dat het nu wel hoog tijd wordt om een nieuwe 
Brusselse regering te vormen. Alleen een Verenigd College 
met volheid van bevoegdheid zal de nodige maatregelen 
kunnen nemen en een meerjarig begrotingstraject daar-
voor kunnen uittekenen. De spreker waarschuwt dat die 
maatregelen mogelijk een breuk zullen inluiden met die 
van de vorige colleges, want hoewel alle vorige meerderhe-
den ervan overtuigd waren dat zij de juiste manier hadden 
gevonden om de armoede en dakloosheid te verminderen, 
is de welzijns- en gezondheidssituatie in het Brussels  
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conserver ce qui fonctionne et corriger ce qui ne marche 
pas. 
 

Gewest er steeds verder op blijven achteruitgaan. Wat 
werkt, moet behouden blijven en wat niet werkt, moet 
worden bijgestuurd. 
 

Hanina El Hamamouchi annonce l’abstention de son 
groupe. 
 

Hanina El Hamamouchi deelt mee dat haar fractie zich bij 
de stemming zal onthouden. 
 

Elle demande si l’adoption récente des ordonnances du 
3 juillet 2025 ‘modifiant l’article 4 de l’ordonnance du 
25 avril 2019 réglant l’octroi des prestations familiales’ et 
du 17 juillet 2025 ‘modifiant l’article 35 de l’ordonnance du 
25 avril 2019 réglant l’octroi des prestations familiales en 
vue de maintenir la diminution de 10 euros des montants 
des allocations familiales de base pour les enfants nés 
avant le 1er décembre 2019’ a déjà permis des économies. 
Où retrouver les crédits dédiés aux allocations familiales 
destinées aux enfants âgés de 18 à 24 ans, dont la députée 
suppose que le financement n’est pas assuré par la dota-
tion fédérale, mais directement par la Commission commu-
nautaire commune? 
 

Zij vraagt of er al besparingen zijn verwezenlijkt dankzij de 
onlangs goedgekeurde ordonnanties, met name die van 3 
juli 2025 tot wijziging van artikel 4 van de ordonnantie van 
25 april 2019 tot regeling van de toekenning van gezinsbij-
slag en die van 17 juli 2025 tot wijziging van artikel 35 van 
de ordonnantie van 25 april 2019 tot regeling van de toe-
kenning van gezinsbijslag met het oog op het behouden van 
de vermindering van de bedragen van de basiskinderbijslag 
met 10 euro voor kinderen die geboren zijn voor 1 decem-
ber 2019. Waar vinden we de kredieten voor de kinderbij-
slag voor kinderen van 18 tot 24 jaar, die, volgens het par-
lementslid, niet met de federale dotatie, maar rechtstreeks 
door de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie 
wordt gefinancierd?  
 

Quels projets d’infrastructure sont abondés par le biais des 
augmentations considérables, en crédits de liquidation et 
d’engagement, inscrites sur le programme 005 de la mis-
sion 03? 
 

Welke infrastructuurprojecten worden gefinancierd met de 
sterk gestegen vereffenings- en vastleggingskredieten die 
zijn ingeschreven in programma 005 van opdracht 03? 
 

Pourquoi les crédits de l’allocation de base 04.006.27.01 
(«Fonds spécial de l’action sociale») sont-ils réduits de 
9 millions d’euros? 
 

Waarom zijn de kredieten op basisallocatie 04.006.27.01 
(Bijzonder Fonds voor Maatschappelijk Welzijn) met 9 mil-
joen euro verlaagd? 
 

Pour quelles raisons la dotation à Iriscare (programme 001 
de la mission 05) augmente-t-elle de 19 millions d’euros? 
 

Waarom stijgt de dotatie voor Iriscare (programma 001 van 
opdracht 05) met 19 miljoen euro? 
 

Gilles Verstraeten répond aux préopinants qui, selon lui, 
avancent des contrevérités. Le gouvernement fédéral re-
connaît que des dispositifs d’accueil sont à prévoir pour 
toute personne qui demande l'asile. La majorité suédoise 
l’avait déjà fait lorsque le parc Maximilien était saturé. Des 
locaux avaient été mis à la disposition de tous les deman-
deurs d'asile. Dans tout le pays, ces personnes ont été 
nourries, logées et blanchies. Et ce, même pendant les an-
nées record de 2015 et 2016. Le gouvernement Vivaldi a 
lamentablement failli à sa tâche: des demandeurs d'asile 
qui avaient le droit d’être nourris, logés et blanchis se sont 
retrouvés à la rue. Son parti n'a donc pas de leçons à rece-
voir. À Bruxelles, on refuse d'assumer la responsabilité de 
ses choix, de sorte que l'adage «Wir schaffen das» y vaut 
aussi pour les personnes qui devraient en principe quitter 
le pays. On accepte tout le monde sur la base de considé-
rations humanitaires mais, sur le plan humain et moral, 
c'est une catastrophe. Il faut opter pour une coopération 
avec le gouvernement fédéral. 
 

Gilles Verstraeten repliceert op collega’s die onwaarheden 
verkondigen. De federale regering erkent dat er in opvang 
moet worden voorzien voor iedereen die asiel aanvraagt. 
De Zweedse meerderheid deed dat ook toen het Maximili-
aanpark vol mensen lag. Men heeft voor alle asielzoekers 
lokalen ter beschikking gesteld. In gans het land werd hun 
bed, bad en brood gegeven. Dat zelfs in de piekjaren 2015-
2016. De Vivaldi-regering is daar schromelijk in mislukt: 
asielaanvragers die recht hadden op bed, bad en brood 
kwamen op straat terecht. Zijn partij heeft dus geen lessen 
te ontvangen. In Brussel weigert men verantwoordelijkheid 
op te nemen voor eigen keuzes. Het adagium “Wir schaffen 
das” geldt daar ook voor mensen die het land in feite die-
nen te verlaten. Men zet de opvang volledig open uit hu-
manitaire overwegingen, maar op menselijk en moreel vlak 
is dat catastrofaal. Men moet kiezen om samen te werken 
met de federale overheid. 
 
 

Le budget de la Commission communautaire commune dé-
raille complètement. On claironne des principes moraux 
sans les appliquer, alors que des fonds doivent être sauve-
gardés afin de mener la politique sociale de demain. S’il n’y 
a selon la Cour des comptes aucun problème juridique, il y 

De begroting van de Gemeenschappelijke Gemeenschaps-
commissie ontspoort totaal. Men toetert morele principes 
maar doet er niets aan, terwijl men geld moet vrijwaren om 
morgen een sociaal beleid te voeren. Als er al juridisch geen 
probleem is aldus het Rekenhof, dan bestaat er wel degelijk 
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a bel et bien un problème politique. 
 

een politiek probleem. 
 

Les investissements d’infrastructure dans le secteur de la 
santé du programme 005 de la mission 03 s'inscrivent dans 
le cadre de l'ordonnance du 16 mai 2024, qui entraîne cer-
taines obligations. De quoi s'agit-il concrètement? Tout 
comme Sadik Köksal, l'orateur veut une liste de ces obliga-
tions. Engager 125 millions d'euros à terme est énorme, 
compte tenu des circonstances. Cela représente 25 millions 
d’euros par an, ce qui est un montant considérable. Lors-
que l'ordonnance précitée a été votée, on ignorait qu'il n'y 
aurait pas d’exécutif de plein exercice pendant plus d'un 
an. À aucun moment, les membres du Collège réuni n'ont 
envisagé de reporter l'entrée en vigueur de l'ordonnance. 
Était-ce faisable? Cette question politique a-t-elle été po-
sée? 
 

De infrastructuurinvesteringen in de gezondheidszorg van 
opdracht 03, programma 005, kaderen in de ordonnantie 
van 16 mei 2024 die een aantal verplichtingen met zich 
brengt. Waarover gaat het in concreto? Net zoals Sadik 
Köksal wil de spreker een lijst daarvan. Op termijn in 125 
miljoen euro aan vastleggingen voorzien, is gelet op de om-
standigheden erg veel. Dat is goed voor 25 miljoen euro per 
jaar wat ook een aanzienlijk bedrag is. Al is het juist dat 
toen de voornoemde ordonnantie gestemd werd, men niet 
wist dat er meer dan een jaar geen regering zou komen met 
volheid van bevoegdheid. Op geen moment hebben de col-
legeleden in een uitstel voorzien voor de inwerkingtreding 
van de ordonnantie. Was dat doenbaar? Werd die politieke 
vraag gesteld? 
 
 

Le 4 septembre 2025, le Collège réuni a décidé d'octroyer 
1,5 million d'euros à l'ASBL Maison d'accueil sociosanitaire 
de Bruxelles (la MASS) pour l'achat d'un bâtiment non spé-
cifié dans le cadre d’un projet concernant la partie réhabi-
litation du nouvel espace de consommation LinkUp à Mo-
lenbeek-Saint-Jean, à propos duquel la commune a d'ail-
leurs émis un avis négatif. Le Collège réuni peut-il fournir 
des explications à ce propos? 
 

Op 4 september 2025 heeft het Verenigd College besloten 
om 1,5 miljoen euro toe te kennen aan de vzw Maison d’ac-
cueil sociosanitaire de Bruxelles (la MASS) voor de aankoop 
van een niet bepaald gebouw voor het project dat het re-
validatiegedeelte van een nieuwe gebruikersruimte LinkUp 
in Sint-Jans-Molenbeek betreft, waar de gemeente trou-
wens een negatief advies over gaf. Is dat een nieuwe beslis-
sing? Kan het Verenigd College dat toelichten? 
 

Pour les cabinets, on passe des 1,4 million d'euros prévus 
lors des précédents crédits provisoires à 1,83 million d'eu-
ros, sans fournir d'explications adéquates. De nouvelles 
personnes ont-elles été recrutées? Où, par qui et pour-
quoi? 
 

Voor de kabinetten stelt men een stijging vast van 1,4 mil-
joen euro tot 1,83 miljoen euro vergeleken met voor-
gaande voorlopige kredieten zonder afdoende uitleg daar-
over te verschaffen. Werden nieuwe mensen aangeworven 
waar, bij wie een waarom? 
 

Pour les frais de personnel: +41 % en crédits de liquidation 
et +38 % en crédits d'engagement. Les explications don-
nées (indexation et retrait du double pécule de vacances) 
sont-elles suffisantes? 
 

Voor de kosten van het personeel: +41% vereffeningskre-
dieten en +38% vastleggingskredieten. Volstaat de gegeven 
uitleg (indexering en opname dubbel vakantiegeld)? 
 

L’augmentation des subventions accordées aux ASBL et aux 
projets semble aller au-delà de l'indexation des salaires. Au 
vu des crédits provisoires du troisième trimestre, les sub-
ventions de fonctionnement aux associations privées pour 
des initiatives sociales (allocation de base 04.001. 
34.06.3300) apparaissent plus élevées: on constate une 
augmentation de 32 %. Les subventions pour les projets de 
lutte contre la pauvreté (allocation de base 04.001. 
34.09.3300) augmentent de 27 % en crédits d’engagement. 
Les subventions de fonctionnement octroyées à l'École ré-
gionale d'administration publique pour la formation des 
membres des CPAS (allocation de base 04.001.34.10.3300) 
augmentent de 33 % en crédits d’engagement.  
 

De verhoging van de subsidies voor vzw’s en projecten lijkt 
verder te gaan dan een loonindexering. Als men het derde 
kwartaal voorlopige kredieten bekijkt dan lijken de wer-
kingssubsidies aan privéverenigingen voor sociale initiatie-
ven (basisallocatie 04.001.34.06.3300) hoger: men ziet een 
stijging met 32%. De subsidies voor projecten voor armoe-
debestrijding (basisallocatie 04.001.34.09.3300) stijgen 
met 27% voor de vastleggingskredieten. De werkingssubsi-
dies aan de Gewestelijke School voor Openbaar Bestuur 
voor de vorming van de leden van de OCMW’s (basisalloca-
tie 04.001.34.10.3300) stijgen met 33% voor de vastleg-
gingskredieten.  
 

La subvention de fonctionnement au New Samusocial (al-
location de base 04.004.15.01.4160) passe de 24,4 à 
26,2 millions d'euros L’orateur demande davantage d’ex-
plications à ce propos. 
 

De werkingssubsidie voor New Samusocial (basisallocatie 
04.004.15.01.4160) stijgt van 24,4 naar 26,2 miljoen euro. 
De spreker vraagt meer uitleg daarover. 

En ce qui concerne les subventions de fonctionnement 
pour les projets non réglementés ou innovants (allocation 

Voor de werkingssubsidies voor niet-gereglementeerde of 
innoverende projecten (basisallocatie 04.004.34.08. 
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de base 04.004.34.08.3300), une question se pose quant à 
l'augmentation de 31 %, soit 1,2 million d'euros. 
 

3300) is er een vraag over de stijging met 31% of 1, 2 mil-
joen euro.  

Plus généralement, le député est d’avis qu’il existe trop 
d'ASBL, qui perdent beaucoup de temps à demander des 
subventions. Il faudrait réfléchir à une plus grande coopé-
ration et à une consolidation de toutes ces associations. Au 
cours de cette année complète de crédits provisoires, le 
Collège réuni a-t-il jamais procédé à une analyse faisant le 
départ entre ce qui est «indispensable» (what we need to 
have) et ce qui est «souhaitable» (what is nice to have)? 
 

Meer in het algemeen is het parlementslid van mening dat 
er te veel vzw's zijn, die veel tijd verliezen met het aanvra-
gen van subsidies. Men dient na te denken over meer sa-
menwerking en een consolidatie van al die verenigingen. Is 
er in dit hele jaar van voorlopige kredieten ooit een analyse 
gekomen door het Verenigd College over wat “we need to 
have” en wat is “nice to have”? 
 

Alain Deneef s’enquiert de la liquidation des subventions 
facultatives: sont-elles dans tous les cas versées par 
tranche de 3 douzièmes ou certains bénéficiaires ont-ils 
reçu leur subvention annuelle en une fois? Un cadastre 
existe-t-il qui permettrait de suivre l’état d’avancement de 
ces liquidations? 
 

Alain Deneef vraagt hoe de facultatieve subsidies worden 
uitbetaald. Gebeurt dat altijd in schijven van drie twaalfden 
of hebben sommige begunstigden hun jaarlijkse subsidie in 
één keer ontvangen? Is er een overzicht beschikbaar op ba-
sis waarvan het verloop van die uitbetalingen kan worden 
gevolgd? 
 

L’orateur se joint aux questions relatives aux projets et ins-
titutions concernés par les investissements d’infrastructure 
du programme 005 de la mission 03 (selon les calculs du 
député: +496 % en crédits de liquidation et +655 % en cré-
dits d’engagement), qui sont de nature à creuser le déficit 
et à engendrer un important encours. Le prochain Collège 
réuni devra assumer au long des prochaines années, dans 
un contexte budgétaire dégradé, les décisions prises par un 
exécutif en affaires courantes. Quel rythme de liquidation 
est prévu pour les montants engagés? 
 

Ook hij stelt zich vragen over de projecten en instellingen 
waarvoor de infrastructuurinvesteringen in programma 
005 van opdracht 03 zijn bestemd (volgens de berekenin-
gen van het parlementslid: +496% aan vereffeningskredie-
ten en +655% aan vastleggingskredieten). Die investerin-
gen zullen het tekort nog verder doen oplopen en leiden 
tot een hoog uitstaand bedrag. Het volgende Verenigd Col-
lege zal de komende jaren in een verslechterde begrotings-
toestand moeten opdraaien voor de beslissingen die geno-
men zijn door een college in lopende zaken. Wat is het 
vooropgestelde vereffeningsritme voor de vastgelegde be-
dragen? 
 

La quatrième tranche de crédits provisoires comprend une 
augmentation des moyens alloués aux cabinets du prési-
dent du Collège réuni Rudi Vervoort et du membre du Col-
lège Alain Maron. Comment expliquer cette évolution alors 
que les effectifs des cabinets sont censés avoir été forte-
ment réduits à la suite des dernières élections? 
 

De vierde schijf van voorlopige kredieten omvat een verho-
ging van de middelen voor het kabinet van de voorzitter 
van het Verenigd College Rudi Vervoort en dat van college-
lid Alain Maron. Hoe valt die aanpassing te verklaren, ter-
wijl de kabinetten na de recentste verkiezingen veronder-
steld werden om hun personeelsbestand fors in te krim-
pen? 
 

La hausse de la dotation à Iriscare ne correspond pas aux 
projections ajustées approuvées par le comité de gestion 
de cet organisme. Comment a-t-elle été fixée? Quel est le 
traitement de la norme de croissance du budget d’Iriscare 
en 2025? 
 

De verhoogde dotatie voor Iriscare komt niet overeen met 
de aangepaste prognoses die zijn goedgekeurd door het 
beheerscomité van die instelling. Hoe werd dat bedrag 
vastgesteld? Hoe wordt omgegaan met de groeinorm voor 
de begroting van Iriscare voor 2025? 
 

Farida Tahar demande si le Collège réuni, après une année 
complète de crédits provisoires et compte tenu des déro-
gations à la règle des douzièmes qu’autorise l’OBCC, dis-
pose d’une ventilation des subventions entre les divers ser-
vices que finance la Commission communautaire com-
mune. L’intervenante comprend que les subventions régle-
mentaires continuent d’être versées, en exécution des obli-
gations légales et contractuelles de l’entité, mais qu’en est-
il des subventions qu’on qualifie de «facultatives» (qualifi-
cation abusive, selon l’oratrice, vu le caractère essentiel 
des services ainsi financés): quelle ligne de conduite le  
Collège réuni a-t-il adoptée à leur égard? Ce point n’est clair 
ni pour les députés ni pour les bénéficiaires, ces derniers 

Farida Tahar vraagt of het Verenigd College, na een volledig 
jaar met voorlopige kredieten te hebben gewerkt en reke-
ning houdend met de door de OBBC toegestane afwijkin-
gen op de regel van de twaalfden, beschikt over een uit-
splitsing van de subsidies over de verschillende diensten 
die de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie fi-
nanciert. De spreekster begrijpt dat de reglementaire sub-
sidies verder worden uitbetaald om te voldoen aan de wet-
telijke en contractuele verplichtingen, maar zij vraagt zich 
af hoe het zit met de zogenaamde facultatieve subsidies 
(wat volgens haar een misleidende benaming is, aangezien 
de diensten die ermee worden gefinancierd, van wezenlijk 
belang zijn). Welke aanpak volgt het Verenigd College in dat 
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faisant en outre le constat que le calendrier de liquidation 
de ces subventions varie selon les secteurs. 
 

verband? Dat is niet duidelijk voor de parlementsleden, 
noch voor de begunstigden, die bovendien vaststellen dat 
het tijdschema voor de uitbetaling van die subsidies  
verschilt van de ene sector tot de andere. 
 

La députée suggère que l’éventuelle augmentation des ef-
fectifs au sein de certains cabinets pourrait être liée aux 
très nombreuses questions que les parlementaires adres-
sent au Collège réuni, même en période d’affaires cou-
rantes. 
 

Zij veronderstelt dat de personeelsuitbreiding op sommige 
kabinetten te maken zou kunnen hebben met de vele vra-
gen die het Verenigd College ondanks de periode van lo-
pende zaken krijgt van de parlementsleden. 
 

L’oratrice note une diminution de 11 % des crédits de liqui-
dation du programme 001 («Support de la politique en ma-
tière de santé») de la mission 03 («Santé»). Il s’agirait d’une 
rationalisation des dépenses de fonctionnement. Le Col-
lège réuni peut-il fournir un tableau explicatif? 
 

De spreekster stelt vast dat de vereffeningskredieten van 
programma 001 (ondersteuning van het gezondheidsbe-
leid) van opdracht 03 (gezondheid) met 11% zijn gedaald. 
Het zou gaan om een rationalisering van de werkingsuitga-
ven. Kan het Verenigd College een verklarende tabel bezor-
gen? 
 

L’intervenante salue l’augmentation, évoquée par la plu-
part des préopinants, des investissements dans les infras-
tructures hospitalières (mission 03, programme 005) et re-
lève la stabilisation du financement du plan social-santé in-
tégré (mission 03, programme 006). 
 

Zij is verheugd over de toename van de investeringen in zie-
kenhuisinfrastructuur (opdracht 03, programma 005), 
waarop ook de meeste vorige sprekers al hebben gewezen. 
Daarnaast stelt zij ook vast dat de financiering van het Ge-
integreerd Welzijns- en Gezondheidsplan (opdracht 03, 
programma 006) stabiel blijft. 
 

La mission 04 («Aide aux personnes») voit son enveloppe 
globale réduite de 1 % en crédits de liquidation, mais pré-
sente, selon la députée, des réallocations stratégiques des 
ressources vers les priorités les plus urgentes au regard des 
défis sociaux auxquels est confrontée la Région bruxelloise, 
en particulier vers l’accompagnement des personnes sans 
chez-soi ou risquant de perdre leur logement. 
 

Voor opdracht 04 (bijstand aan personen) dalen de veref-
feningskredieten met 1%. Het parlementslid merkt even-
wel op dat de middelen in het licht van de sociale uitdagin-
gen waar het Brussels Gewest voor staat, strategisch wor-
den herverdeeld onder de meest dringende prioriteiten, in 
het bijzonder de begeleiding van thuis- en daklozen en van 
mensen die hun woning dreigen te verliezen. 
 

Le secteur non marchand est dans l’incertitude. Le Collège 
réuni peut-il confirmer qu’aucune mesure conservatoire ne 
vise les associations du social et de la santé? Celles, parmi 
ces dernières, qui attendent le versement de leurs subven-
tions depuis plusieurs mois les recevront-elles encore en 
2025? 
 

De non-profitsector verkeert in onzekerheid. Kan het Ver-
enigd College bevestigen dat de verenigingen in de wel-
zijns- en gezondheidssector geen bewarende maatregelen 
zullen moeten ondergaan? Zullen de verenigingen die al 
maanden op hun subsidie wachten, die nog in 2025 uitbe-
taald krijgen? 
 

En conclusion de son intervention, l’oratrice déclare qu’il 
est temps que la formation du nouvel exécutif atterrisse. La 
responsabilité de la situation politique est collective, mais 
la balle est principalement dans le camp des deux partis ar-
rivés premiers lors des élections de juin 2024. 
 

Tot slot vindt het parlementslid dat het tijd is om te landen 
met de regeringsvorming. De verantwoordelijkheid voor de 
politieke situatie is een collectieve verantwoordelijkheid, 
maar de bal ligt vooral bij de twee partijen die in juni 2024 
als eerste uit de stembusslag zijn gekomen. 
 

Benjamin Dalle demande quelles sont les conclusions des 
évaluations internes des budgets d'Iriscare et du New Sa-
musocial. Comment expliquer l’augmentation de leur bud-
get des dépenses, de respectivement 22,3 millions d'euros 
et 1,8 million d'euros par rapport au budget initial 2024? 
 

Benjamin Dalle vraagt wat de conclusies waren van de in-
terne evaluaties van de begrotingen van Iriscare en New 
Samusocial. Hoe verklaart men de stijgingen in de uitgaven-
begrotingen van beide instellingen, met respectievelijk 
22,3 miljoen en 1,8 miljoen euro ten opzichte van de initiële 
begroting 2024? 
 

Afin de satisfaire aux obligations légales en matière de 
paiement d'allocations, une autorisation est demandée 
pour des dépassements sans recettes équivalentes. Le 
montant demandé est-il suffisant pour permettre à Iriscare 
de couvrir les dépenses estimées au quatrième trimestre? 
Cette autorisation est-elle strictement nécessaire? 

Er wordt een machtiging gevraagd om overschrijdingen 
zonder equivalente ontvangsten om wettelijke  
verplichtingen rond betalingen van uitkeringen en bijslagen 
na te komen. Is dat voldoende voor Iriscare om de ge-
schatte uitgaven te dekken in het vierde kwartaal? Is de 
machtiging strikt noodzakelijk? 
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On constate une forte diminution des recettes du Fonds 
spécial de l’aide sociale: il existe une différence de 78,6 mil-
lions d’euros entre les recettes et les crédits de liquidation 
prévus. Quelle en est la cause? 
 

Er is sprake van een forse terugval bij de inkomsten uit het 
Bijzonder Fonds voor Maatschappelijk Welzijn. Er is een ne-
gatief verschil van 78,6 miljoen euro tussen de ontvangsten 
en de voorziene vereffeningskredieten. Wat is hiervan de 
oorzaak? 
 

La provision pour l'accueil des sans-abri qui ne sont pas des 
demandeurs d'asile est à zéro. Est-ce réaliste, compte tenu 
des besoins prévus à l'approche de l'hiver? Peut-on comp-
ter sur des moyens réguliers? Le financement fédéral est-il 
déjà assuré? 
 

De provisie voor de opvang van daklozen die geen asielaan-
vragers zijn staat op nul. Is dat realistisch, gelet op de ver-
wachte noden met de winter voor de deur? Wordt er gere-
kend op reguliere middelen? Is de federale financiering al 
verzekerd? 
 

Les dépassements sont plus importants que pour les crédits 
provisoires de la Région. Ils excèdent ce qui peut être justi-
fié par l'inflation et la croissance économique: 107 % pour 
les crédits d'engagement et 103,1 % pour les crédits de li-
quidation. En 2010-2011, nous avons connu la plus longue 
période d'affaires courantes au niveau fédéral: 541 jours. À 
l’époque, on prétendait que les affaires courantes n’étaient 
pas si mauvaises car aucune nouvelle initiative n’était prise, 
et que la sous-consommation permettait automatique-
ment de faire des économies. Toutefois, ici, la situation est 
complètement différente: même sans nouvelles décisions, 
on dépense beaucoup plus que ce qui avait été prévu dans 
le budget initial 2024. Heureusement, pour la plupart des 
postes, il y a systématiquement une explication. 
 

Er is sprake van een aanzienlijkere overschrijding dan voor 
de voorlopige kredieten van het gewest – ruimer dan wat 
verklaard kan worden door inflatie en economische groei 
samen. 107% voor de vastleggingskredieten en 103,1% 
voor de vereffeningskredieten. In 2010-2011 kenden we de 
langste periode van lopende zaken op federaal vlak: 541 
dagen. Toen zei men dat lopende zaken niet zo slecht zijn 
aangezien men geen nieuwe initiatieven neemt en door on-
derbenutting, bespaart men automatisch. Hier gaat het 
echter om een totaal andere situatie: zonder nieuwe beslis-
singen geeft men nu al veel meer uit dan oorspronkelijk be-
groot in 2024. Voor de meeste posten is er gelukkig telkens 
een verklaring. 
 
 

On observe 141 millions d’euros en crédits d’engagement 
et 58,4 millions d'euros en crédits de liquidation supplé-
mentaires par rapport au troisième trimestre. Existe-t-il 
déjà une estimation du déficit global de la Commission 
communautaire commune pour la fin de l'année 2025? 
Quelles sont les conséquences pour la Région? 
 

Men observeert voor 141 miljoen euro (vastleggingskredie-
ten) en 58,4 miljoen euro (vereffeningskredieten) extra uit-
gaven ten opzichte van het derde kwartaal. Is er al een in-
schatting van wat het globale tekort van de Gemeenschap-
pelijke Gemeenschapscommissie eind 2025 zal zijn? Wat 
zijn de gevolgen daarvan voor het gewest? 
 

La Cour des comptes indique que les dépenses d’investis-
sements sont difficiles à apprécier. Est-il possible de con-
sulter le courriel à la Cour des comptes du 9 septembre 
2025? Pour les projets d'investissement de la mission 03, 
programme 005, il y a un surcoût important de 125 millions 
d'euros sur cinq ans, soit 25 millions d'euros de liquidation 
annuelle. Cela résulte de l'entrée en vigueur de l'ordon-
nance du 16 mai 2024. Pourquoi le Collège réuni a-t-il dé-
cidé en octobre 2024 de faire entrer ce texte en vigueur? 
Cette décision était-elle absolument nécessaire dans le 
cadre des affaires courantes? Pourquoi avoir pris cette dé-
cision juste avant les élections communales? N’était-ce pas 
possible plus tard? Quelle est la différence d'application 
entre le régime ancien (d’avant les affaires courantes) et le 
nouveau? 
 

Het Rekenhof geeft aan dat de investeringsuitgaven dit-
maal moeilijk te beoordelen zijn. Is het mogelijk om de mail 
aan het Rekenhof van 9 september 2025 inzien? Bij op-
dracht 03, programma 005, investeringsprojecten, zijn er 
aanzienlijke meerkosten tot 125 miljoen euro over vijf jaar, 
waarvan 25 miljoen in jaarlijkse vereffening. Dat is het ge-
volg van de inwerkingtreding van de ordonnantie van 16 
mei 2024. Waarom besliste het Verenigd College in oktober 
2024 om die in werking te laten treden? Was die beslissing 
absoluut noodzakelijk binnen het kader van lopende za-
ken? Waarom die beslissing net voor de gemeenteraads-
verkiezingen? Had dat niet later gekund? Wat is het verschil 
in toepassing tussen het oude (voor de lopende zaken) en 
het nieuwe regime? 
 
 

Que les dépassements soient supérieurs à l'inflation et à la 
croissance montre clairement qu'il serait possible de réali-
ser des économies. Les subventions facultatives au secteur 
associatif restent au niveau de 2024. Leur non-indexation 
entraîne cependant une perte de revenus réels pour le  
secteur associatif. 
 

De percentages boven inflatie en groei maken duidelijk dat 
er wel degelijk ruimte is voor besparingen. De facultatieve 
subsidies aan het middenveld blijven op het niveau van 
2024. Door het uitblijven van indexering verliest het mid-
denveld echter reëel inkomen. 
 

L'été dernier, le ministre-président Rudi Vervoort a déclaré Vorige zomer zei minister-president Rudi Vervoort dat de 
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que les cabinets réaliseraient des économies substan-
tielles. En décembre 2024, l'orateur avait proposé d'inté-
grer cette disposition dans l'ordonnance ouvrant des cré-
dits provisoires, ce qui n’a pas été fait. Les cabinets prépa-
rent la politique mais, contrairement à ce qu’a avancé  
Farida Tahar, il revient à l'administration de répondre aux 
questions parlementaires. 
 

kabinetten fors zouden besparen. De spreker had in de-
cember 2024 voorgesteld om dat te verankeren in de or-
donnantie rond voorlopige kredieten, wat opnieuw niet ge-
beurt. Kabinetten zijn beleidsvoorbereidende cellen maar 
in tegenstelling tot wat Farida Tahar heeft beweerd, blijft 
het beantwoorden van parlementaire vragen de taak van 
de administratie. 
 

En ce qui concerne les allocations familiales : leur évolution 
n'est pas reflétée dans le projet à l’examen, car elle est re-
prise dans la dotation à Iriscare. Deux ordonnances ont été 
adoptées: la première, relative au maintien d’une diminu-
tion de 10 euros, ne s'applique qu'à partir de 2026. Ce n'est 
toutefois pas le cas de l'ordonnance relative aux allocations 
familiales pour les étudiants étrangers. Cette dernière 
entre en vigueur dès cette année académique, avec une 
économie de 700.000 euros sur un an, qui a été incorporée 
au prorata dans les chiffres provisoires pour 2025. A-t-elle 
été imputée en totalité ou en partie dans cette tranche de 
crédits provisoires? 

Wat de kinderbijslag betreft: de evolutie wordt niet weer-
gegeven in het ter bespreking voorliggende ontwerp, om-
dat die vervat zit in de dotatie aan Iriscare. Twee ordonnan-
ties werden aangenomen: de eerste, die betrekking heeft 
op het behoud van een verlaging van 10 euro, geldt pas 
vanaf 2026. Dat is echter niet het geval voor de ordonnan-
tie rond de kinderbijslag voor buitenlandse studenten. Die 
werd al geïmplementeerd voor dit academiejaar, met een 
besparing van 700.000 euro op een jaar, die pro rata is ver-
werkt in de voorlopige cijfers voor 2025. Werd dat volledig 
of gedeeltelijk geïmputeerd in deze reeks voorlopige kre-
dieten? 
 
 

Réponses 
 

Antwoorden 

Le membre du Collège Sven Gatz déclare que, d’après la 
Cour des comptes, le projet d’ordonnance de finances ne 
contient aucune information cachée ou étrange. 
 

Collegelid Sven Gatz stelt dat het ontwerp van financieor-
donnantie volgens het Rekenhof geen verborgen of 
vreemde zaken bevat. 

La nouveauté est l’exécution de l'ordonnance du 
16 mai 2024 relative aux investissements et au plan quin-
quennal.  Les dépassements s'expliquent en partie par son 
entrée en vigueur. Rétrospectivement, une entrée en vi-
gueur plus tardive aurait probablement été plus sage, mais 
cela n'a pas été le cas.  
 

Nieuw is de uitvoering van de ordonnantie van 16 mei 2024 
over de investeringen en het vijfjarenplan. De overschrij-
dingen zijn deels te verklaren door de inwerkingtreding 
daarvan. Als de vooruitzichten beter waren geweest, zou 
een latere inwerkingtreding waarschijnlijk wijzer zijn ge-
weest. Dat is niet gebeurd.  
 

Il n'y a pas de consensus au sein du Collège réuni sur de 
nombreuses mesures. On tente de rester courtois, mais les 
divergences d'opinions en matière d’économies sont évi-
dentes. Personne ne veut se montrer vulnérable – c’est un 
constat. Nonobstant, le dialogue est maintenu. 
 

Binnen het Verenigd College bestaat er geen consensus 
over veel maatregelen. Men probeert hoffelijk te blijven, 
maar er zijn duidelijke meningsverschillen over de bespa-
ringen. Niemand wil zich kwetsbaar opstellen – dat is een 
vaststelling. Toch blijft men met elkaar in gesprek. 
 

Bien entendu, l'Assemblée réunie a également une part de 
responsabilité dans l'adoption de mesures et dans les choix 
politiques. L'orateur salue les initiatives qu’elle a prises, no-
tamment concernant les allocations familiales. 
 

De Verenigde Vergadering draagt uiteraard ook een be-
paalde verantwoordelijkheid in het nemen van maatrege-
len en het maken van politieke keuzes. De spreker is ver-
heugd over de genomen initiatieven, waaronder die rond 
de kinderbijslag. 
 

Un complément d’information sur le plan pluriannuel rela-
tif aux investissements d’infrastructure sera joint au rap-
port (annexe 1). 
 

Aanvullende informatie over het meerjarenplan voor infra-
structuurinvesteringen zal bij het verslag worden gevoegd 
(bijlage 1). 
 

Le ministre régional du Budget fait son travail. Un montant 
de 40 millions d'euros est prévu dans le budget régional 
pour couvrir le déficit de la Commission communautaire 
commune. 
 

De gewestelijke minister van Begroting doet zijn werk. Er is 
in 40 miljoen euro voorzien in de gewestbegroting om het 
tekort van de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommis-
sie te dekken. 

Les informations sur les cabinets en ce qui concerne la 
Commission communautaire commune seront transmises. 
Il n'y a pas eu de suppléances substantielles des personnes 

De informatie over de kabinetten met betrekking tot de Ge-
meenschappelijke Gemeenschapscommissie zal worden 
bezorgd. Er zijn geen substantiële vervangingen gebeurd 

http://weblex.brussels/data/annexes/uploads/bh20250922174711b-38-2_-_annexe_1.pdf_.pdf
http://weblex.brussels/data/annexes/uploads/bh20250922174852b-38-2_-_bijlage_1.pdf_.pdf
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écartées il y a deux étés. Un tableau récapitulatif suivra (an-
nexe 2). 
 

van de personen die twee zomers geleden zijn afgevloeid. 
Een overzichtstabel volgt nog (bijlage 2). 

Les surcoûts pour le personnel sont en grande partie dus à 
l'indexation, à l’échelle barémique, à l'ancienneté, aux 
primes, aux obligations statutaires, aux promotions, etc. 
 

De meerkosten voor personeel zijn grotendeels te wijten 
aan indexering, het barema-gegeven, anciënniteit,  
premies, statutaire verplichtingen, promoties, enzovoort. 
 

Quant à l'accueil des sans-abri, le montant à zéro est in-
quiétant. On fait référence au gouvernement fédéral, mais 
les conséquences sur le terrain bruxellois se font sentir – et 
s'aggravent. L'aide fédérale ne suffit pas. Bruxelles fait les 
frais de la diminution de l'accueil au niveau fédéral. Une au-
baine pour la Flandre et la Wallonie. Ensuite, on dira que 
Bruxelles n’est pas en mesure de résoudre le problème.  
 

Wat de daklozenopvang betreft: het bedrag op nul is zorg-
wekkend. Men verwijst naar de federale overheid, maar de 
gevolgen op het Brusselse terrein worden voelbaar – en het 
wordt erger. De federale steun volstaat niet. Minder op-
vang op federaal niveau wordt afgewenteld op Brussel. Dat 
komt Vlaanderen en Wallonië goed uit. Vervolgens zal men 
zeggen dat Brussel het niet kan oplossen.  
 

Le New Samusocial affirme que les hommes seuls ne sont à 
l’heure actuelle déjà plus en mesure de trouver une place 
d’accueil, et que la situation des femmes avec enfants s'ag-
grave également. C’est révoltant.  
 

New Samusocial stelt dat alleenstaande mannen momen-
teel al geen opvang meer vinden, en dat de situatie voor 
vrouwen met kinderen ook verslechtert. Dat is hemelter-
gend.  
 

L’économie de 700 000 euros réalisée sur les allocations fa-
miliales n'est pas encore intégrée dans cette version du 
budget, pour une simple raison de temporalité. Les dota-
tions à Iriscare sont basées sur le contrôle budgétaire effec-
tué par Iriscare, qui doit tenir compte de certains délais.  
Toutefois, l'économie est déjà prise en compte dans les ré-
unions internes afin d'estimer le résultat pour 2025 (et les 
années suivantes). 

De besparing van 700.000 euro op de kinderbijslag is nog 
niet verrekend in deze versie van de begroting, om de een-
voudige reden van ‘temporaliteit’. De dotaties aan Iriscare 
zijn gebaseerd op de begrotingscontrole uitgevoerd door 
Iriscare, waarbij bepaalde doorlooptijden in rekening moe-
ten worden gebracht.  De besparing wordt echter al mee-
genomen in interne vergaderingen om een inschatting te 
maken van het resultaat voor 2025 (en de daaropvolgende 
jaren). 
 

La question de Gilles Verstraeten sur la salle de consomma-
tion fera l'objet d'une réponse écrite (annexe 3). 
 

De vraag van Gilles Verstraeten over de gebruikersruimte 
zal schriftelijk beantwoord worden (bijlage 3). 
 

Le membre du Collège Bernard Clerfayt explique qu’il a été 
décidé, dès l’été 2024, de réduire les effectifs des cabinets 
d’environ 40 %, et ce, Région et Commissions communau-
taires confondues. Il n’est donc pas significatif de considé-
rer les chiffres relatifs à la Commission communautaire 
commune indépendamment de ceux relatifs à la Région et 
aux deux autres Commissions communautaires. À la con-
naissance de l’orateur, la règle générale est respectée par 
l’ensemble de ses collègues. 
 

Collegelid Bernard Clerfayt legt uit dat reeds in de zomer 
van 2024 werd beslist om het aantal medewerkers van de 
kabinetten met ongeveer 40% te verminderen, en dat zo-
wel voor de gewestelijke aangelegenheden als voor die van 
de gemeenschapscommissies. Het is daarom niet zinvol om 
de cijfers van de Gemeenschappelijke Gemeenschapscom-
missie los te zien van die van het gewest en de andere twee 
gemeenschapscommissies. Voor zover hij weet, wordt de 
algemene regel door al zijn collega’s nageleefd. 
 

Les engagements inscrits sur le programme 005 de la mis-
sion 03 ne traduisent en aucun cas une décision politique 
nouvelle: ce sont les règles comptables qui ont changé et 
qui imposent désormais d’inscrire chaque année les inves-
tissements déjà engagés, même s’il est prévu de les liquider 
sur plusieurs années. Il s’agit donc uniquement d’une nou-
velle manière, plus transparente, de présenter l’informa-
tion. Les explications techniques communiquées le 9 sep-
tembre 2025 à la Cour des comptes sont reprises à l’an-
nexe 1. 
 

De vastleggingen die zijn ingeschreven in programma 005 
van opdracht 03, weerspiegelen geen nieuwe beleidsbeslis-
singen. Op grond van de gewijzigde boekhoudkundige re-
gels is het voortaan verplicht om elk jaar de reeds vastge-
legde investeringen in te schrijven, ook al worden ze over 
meerdere jaren vereffend. Het gaat dus gewoon om een 
nieuwe, meer transparante manier om de informatie voor 
te stellen. De technische toelichting die op 9 september 
2025 aan het Rekenhof werd bezorgd is opgenomen in bij-
lage 1. 
 

Plus généralement, les différences dans le rythme des liqui-
dations ne résultent pas d’actes politiques neufs, mais tien-
nent aux spécificités des obligations contractuelles con-
clues entre la Commission communautaire commune et 
chacun de ses divers partenaires. 

Meer algemeen zijn de verschillen in het vereffeningsritme 
niet het gevolg van nieuwe beleidsdaden, maar wel van de 
specifieke contractuele verplichtingen die de Gemeen-
schappelijke Gemeenschapscommissie met elk van haar 
verschillende partners is aangegaan. 

http://weblex.brussels/data/annexes/uploads/bh20250922174747b-38-2_-_annexe_2.pdf_.pdf
http://weblex.brussels/data/annexes/uploads/bh20250922174747b-38-2_-_annexe_2.pdf_.pdf
http://weblex.brussels/data/annexes/uploads/bh20250922174921b-38-2_-_bijlage_2.pdf_.pdf
http://weblex.brussels/data/annexes/uploads/bh20250922174807b-38-2_-_annexe_3.pdf_.pdf
http://weblex.brussels/data/annexes/uploads/bh20250922174943b-38-2_-_bijlage_3.pdf_.pdf
http://weblex.brussels/data/annexes/uploads/bh20250922174711b-38-2_-_annexe_1.pdf_.pdf
http://weblex.brussels/data/annexes/uploads/bh20250922174711b-38-2_-_annexe_1.pdf_.pdf
http://weblex.brussels/data/annexes/uploads/bh20250922174852b-38-2_-_bijlage_1.pdf_.pdf
http://weblex.brussels/data/annexes/uploads/bh20250922174852b-38-2_-_bijlage_1.pdf_.pdf
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En réponse à Latifa Aït Baala, l’estimation de la dotation fé-
dérale communiquée à l’Assemblée réunie a été calculée 
sur la base des dernières prévisions du Bureau fédéral du 
Plan, qui datent de février 2025. Leur prochaine  
actualisation sera disponible courant septembre et, le cas 
échéant, le calcul de la dotation fédérale sera revu. 
 

Hij antwoordt Latifa Aït Baala dat het geraamde bedrag van 
de federale dotatie dat aan de Verenigde Vergadering is 
meegedeeld, werd berekend op basis van de recentste 
prognoses van het Federaal Planbureau uit februari 2025. 
De volgende aangepaste prognoses zullen in de loop van 
september beschikbaar zijn en, indien nodig, zal de bereke-
ning van de federale dotatie worden herbekeken. 
 

En réponse à Hanina El Hamamouchi, les économies déci-
dées par l’Assemblée réunie sur les prestations familiales 
ne produiront leurs effets qu’à partir de 2026, en ce qui 
concerne le maintien de la diminution de 10 euros des 
montants des allocations familiales de base pour les en-
fants nés avant le 1er décembre 2019. La mesure relative à 
l’exclusion des étudiants étrangers vient quant à elle d’en-
trer en vigueur. L’estimation de ces économies, telle qu’is-
sue de la revue des dépenses (spending review), reste d’ac-
tualité. Quant à la diminution des crédits alloués au Fonds 
spécial de l’aide sociale, elle est due, comme indiqué dans 
l’exposé introductif, à la stricte application du mécanisme 
régissant la répartition de la dotation générale aux com-
munes et aux CPAS prévu par l’ordonnance conjointe à la 
Région de Bruxelles-Capitale et à la Commission commu-
nautaire commune du 27 juillet 2017 ‘fixant les règles de 
répartition de la dotation générale aux communes et aux 
CPAS de la Région de Bruxelles-Capitale à partir de l’an-
née 2017’. Ce mécanisme prévoit une actualisation trien-
nale de la répartition de la dotation entre les dix-neuf com-
munes et CPAS. Il prévoit aussi que le solde est versé au 
Fonds spécial de l’aide sociale. Il se trouve que ce solde 
était particulièrement élevé lors du dernier triennat et qu’il 
l’est moins sous le triennat en cours. L’orateur se prononce 
en faveur d’une simplification de ce mécanisme exagéré-
ment complexe. 
 

Hij antwoordt Hanina El Hamamouchi dat de besparingen 
op de gezinsbijslag door de vermindering van de basiskin-
derbijslag voor kinderen die geboren zijn voor 1 december 
2019 met 10 euro te behouden, waartoe de Verenigde Ver-
gadering heeft beslist, pas vanaf 2026 uitwerking zullen 
hebben. De maatregel met betrekking tot de uitsluiting van 
buitenlandse studenten is daarentegen onlangs in werking 
getreden. Het op basis van de uitgaventoetsing (spending 
review) geraamde bedrag van de besparingen is nog steeds 
relevant. De vermindering van de kredieten voor het Bij-
zonder Fonds voor Maatschappelijk Welzijn is, zoals ver-
meld in de inleidende uiteenzetting, het gevolg van de 
strikte toepassing van het mechanisme dat de verdeling re-
gelt van de algemene dotatie aan de gemeenten, zoals 
vastgelegd in de gezamenlijke ordonnantie van 27 juli 2017 
van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest en de Gemeen-
schappelijke Gemeenschapscommissie tot vaststelling van 
de regels voor de verdeling van de algemene dotatie aan de 
gemeenten en de OCMW’s van het Brussels Hoofdstedelijk 
Gewest vanaf het jaar 2017. Dat mechanisme houdt in dat 
de verdeling van de dotatie onder de negentien OCMW’s 
om de drie jaar wordt aangepast en dat het saldo wordt 
uitgekeerd aan het Bijzonder Fonds voor Maatschappelijk 
Welzijn. Dat saldo was in de vorige driejarige periode bij-
zonder hoog, maar valt in de huidige periode een stuk lager 
uit. De spreker is voorstander van een vereenvoudiging van 
dat te ingewikkelde mechanisme. 
 

Au niveau fédéral, en période d’affaires courantes, les sub-
ventions facultatives sont mises à zéro, ce qui améliore la 
situation financière de l’État. La Commission communau-
taire commune n’a pas fait ce choix car des politiques struc-
turelles sont financées par ce biais, de sorte qu’une telle 
mise à zéro aurait des effets désastreux, mais elle ne peut 
pas non plus, vu la règle des douzièmes, les liquider en une 
fois pour une année complète: on ne peut pas priver un fu-
tur exécutif de plein exercice de la faculté d’appliquer im-
médiatement sa propre politique en matière de subven-
tions facultatives. Les subventions facultatives sont donc 
maintenues inchangées par rapport à 2024 (sans la réduc-
tion conservatoire de 15 % appliquée au niveau de la Ré-
gion) et sont versées par trimestre. On notera que cette pé-
riodicité liée aux affaires courantes est dans certains cas 
plus avantageuse qu’en temps normal, où certaines sub-
ventions ne sont liquidées qu’en fin d’année. Il n’y a donc 
pas d’incidence négative sur la trésorerie des associations, 
mais bien sur leurs perspectives de gestion (vu la possibilité 
que le prochain exécutif supprime certaines subventions). 
Il convient de souligner que ces subventions représentent 
moins de 10 % du budget de la Commission communau-
taire commune. La liste des 120 structures concernées sera 

Wanneer de federale regering in lopende zaken is, worden 
de facultatieve subsidies tot nul herleid, waardoor de finan-
ciële toestand van de overheid verbetert. De Gemeen-
schappelijke Gemeenschapscommissie heeft ervoor geko-
zen om dat niet te doen. Met die subsidies wordt namelijk 
structureel beleid gefinancierd, waardoor een volledige 
schrapping rampzalige gevolgen zou hebben. Tegelijk kan 
zij, vanwege de regel van de twaalfden, de subsidies niet in 
één keer voor een volledig jaar uitbetalen. Men mag een 
toekomstig volwaardig college immers niet de mogelijkheid 
ontnemen om meteen een eigen beleid inzake facultatieve 
subsidies te voeren. De facultatieve subsidies blijven dus 
behouden op het niveau van 2024 (zonder ze op basis van 
een bewarende maatregel met 15% te verminderen, zoals 
het gewest heeft gedaan) en worden per kwartaal uitge-
keerd. Een interessante vaststelling is dat die periodiciteit, 
eigen aan lopende zaken, in sommige gevallen zelfs voor-
deliger is dan in normale tijden, waarin bepaalde subsidies 
pas op het einde van het jaar worden uitbetaald. De vereni-
gingen ondervinden dus geen negatieve gevolgen voor hun 
kaspositie, maar die zijn er mogelijk wel voor hun beheer 
op langere termijn (aangezien het mogelijk is dat het vol-
gende college bepaalde subsidies zal afschaffen). Hij  
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jointe au rapport (annexe 4). 
 

benadrukt dat deze subsidies minder dan 10% van het bud-
get van de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie  
uitmaken. De lijst met de 120 betrokken structuren zal bij 
het verslag worden gevoegd (bijlage 4). 
 

La norme de croissance du budget d’Iriscare a, en revanche, 
bien été mise à zéro. Le Collège réuni en affaires courantes 
n’est pas habilité à reconduire cette norme car il est tenu 
par le dernier budget approuvé. 
 

De groeinorm voor de begroting van Iriscare werd daaren-
tegen wel tot nul herleid. Het Verenigd College is in lo-
pende zaken immers niet bevoegd om die norm te verlen-
gen, aangezien het zich moet houden aan de laatst goedge-
keurde begroting. 
 

Comme déjà indiqué dans l’exposé introductif, l’augmenta-
tion de la dotation à Brusano, relevée par Sadik Köksal, ré-
sulte de l’exécution correcte du contrat de gestion de 
l’ASBL. 
 
 

Zoals reeds vermeld in de inleidende uiteenzetting, vloeit 
de verhoging van de dotatie voor Brusano, waar Sadik 
Köksal naar heeft verwezen, voort uit de correcte uitvoe-
ring van de beheersovereenkomst van die vzw. 
 

Répliques 
 

Replieken 

Sadik Köksal demande s’il serait possible de déterminer 
quels auraient été les montants des crédits de liquidation 
et d’engagements pour l’année 2025 abstraction faite des 
dispositions entrées en vigueur le 1er janvier 2025. En effet, 
seuls des chiffres à cadre légal inchangé permettraient une 
comparaison directe entre le budget initial 2024 et les cré-
dits provisoires consentis en 2025 pour les investissements 
d’infrastructure. 
 

Sadik Köksal vraagt of het mogelijk is om te bepalen hoe-
veel de vereffenings- en vastleggingskredieten voor het 
jaar 2025 zouden hebben bedragen wanneer we de maat-
regelen die op 1 januari 2025 in werking zijn getreden, bui-
ten beschouwing laten. Alleen door uit te gaan van cijfers 
op basis van een ongewijzigd wettelijk kader kunnen we im-
mers de voor 2024 initieel begrote bedragen en de voor 
2025 toegestane voorlopige kredieten voor infrastructuur-
investeringen één op één met elkaar vergelijken. 
 

Le député, en ce qui concerne les cabinets, ne constate pas 
d’autre diminution qu’au niveau du personnel de gestion 
des crises. Si l’on s’en tient aux crédits provisoires de la 
Commission communautaire commune, les frais de cabinet 
augmentent. L’intervenant se réjouit donc de la transmis-
sion du tableau annoncée par le membre du Collège Sven 
Gatz. 
 

Wat de kabinetten betreft, stelt het parlementslid vast dat 
alleen het aantal personeelsleden voor crisisbeheer ver-
minderd is. Puur afgaande op de voorlopige kredieten van 
de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie nemen 
de kabinetskosten toe. De spreker is dan ook verheugd dat 
collegelid Sven Gatz beloofd heeft de tabel te zullen bezor-
gen. 
 

Stijn Bex renvoie à ses propos antérieurs au sujet de l’ac-
cueil. Il se joint au constat selon lequel la ministre fédérale 
poursuit la politique de non-accueil des hommes seuls et 
les personnes refusées ailleurs, même s'il s'agit de familles 
avec des enfants. Les Bruxellois sont directement confron-
tés aux conséquences de cette situation. 
 

Stijn Bex verwijst naar wat hij eerder heeft gezegd over de 
opvang. Hij sluit zich aan bij de vaststelling dat de federale 
minister het beleid voortzet, waarbij er geen opvang is voor 
alleenstaande mannen en mensen die elders werden afge-
wezen zelfs al zijn het gezinnen met kinderen. Brusselaars 
worden rechtstreeks geconfronteerd met de gevolgen van 
deze situatie. 
 

Mais que faire des personnes qui risquent de mourir de 
froid? Faut-il donc les laisser simplement dans la rue, au 
prétexte que si nous les aidions, nous nous rendrions pré-
tendument complices d'une «politique d’ouverture des 
frontières»? 
 

Maar wat doen we met mensen die het risico lopen om 
dood te vriezen? Laten we hen dan gewoon op straat lig-
gen? Want als we hen helpen, zijn we zogezegd medeplich-
tig aan een “opengrenzenbeleid”? 
 

Aider ces personnes est un devoir moral. La Flandre et la 
Wallonie envoient tout le monde à Bruxelles pour s'y ins-
crire, mais Bruxelles ne peut pas résoudre ce problème à 
elle seule.  
 

We hebben een morele plicht om te helpen. Vlaanderen en 
Wallonië sturen iedereen naar Brussel om zich daar aan te 
melden, maar Brussel kan dit probleem niet alleen oplos-
sen.  
 

Fouad Ahidar remercie les intervenants pour le débat inté-
ressant. À propos de la politique d’asile: toute personne 
passant le long du canal constate ce qui se passe. Il faut  

Fouad Ahidar dankt de sprekers voor het interessant de-
bat. Over het asielbeleid: wie langs het kanaal komt, ziet 
wat er aan de hand is. We moeten de schade beperken en 

http://weblex.brussels/data/annexes/uploads/bh20250922181338b-38-2_-_annexe-bijlage_4.pdf_.pdf
http://weblex.brussels/data/annexes/uploads/bh20250922181338b-38-2_-_annexe-bijlage_4.pdf_.pdf
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limiter les dégâts, et son groupe prendra ses responsabili-
tés : si l’on trouve une solution qui tienne la route, son 
groupe la soutiendra, même sans pour autant intégrer la 
majorité. 
 

zijn fractie zal haar verantwoordelijkheid nemen: as er een 
werkbare oplossing wordt gevonden, zal zijn fractie die 
steunen, zelfs als die geen deel zou uitmaken van de meer-
derheid. 
 

Hanina El Hamamouchi n’a pas obtenu de réponse à sa 
question sur les allocations familiales versées aux enfants 
âgés de 18 à 24 ans. 
 

Hanina El Hamamouchi heeft geen antwoord gekregen op 
haar vraag over de kinderbijslag voor kinderen van 18 tot 
24 jaar.  
 

Gilles Verstraeten demande au membre du Collège Sven 
Gatz de répondre par écrit à sa question sur les salles de 
consommation à Molenbeek-Saint-Jean. 
 

Gilles Verstraeten vraagt aan collegelid Sven Gatz om alles-
zins zijn vraag over gebruikersruimten in Sint-Jans-Molen-
beek schriftelijk te beantwoorden. 
 

Qu'en est-il de l'entrée en vigueur de l'ordonnance du 16 
mai 2024? Était-ce prévu et l’arrêté était-il de toute façon 
planifié, ou s'agit-il d'une décision active de procéder à l'en-
trée en vigueur? 
 

Hoe zit het nu met de inwerkingtreding van de ordonnantie 
van 16 mei 2024? Was daarin voorzien en stond het besluit 
sowieso gepland, of gaat het hier om een actieve beslissing 
om tot inwerkingtreding over te gaan? 
 

Dans quels cabinets des équivalents temps plein ont-ils été 
remplacés? Certains cabinets sont-ils plus égaux que 
d’autres («more equal than others»)?  
 

Waar werden voltijdse equivalenten vervangen in de kabi-
netten? Zijn er kabinetten die ‘more equal’ zijn ‘than 
others’?  
 

Certains services nécessaires sont financés par le biais de 
subventions facultatives – ce qui ne signifie évidemment 
pas que toutes les subventions facultatives soient égale-
ment nécessaires. Des efforts ont-ils été faits pour analyser 
les subventions facultatives qui sont nécessaires et celles 
qui ne le sont pas? Si notre système était différent, nous 
aurions pu les réduire à zéro, comme le fait l’autorité fédé-
rale. 
 

Sommige noodzakelijke taken worden met facultatieve 
subsidies gefinancierd — wat uiteraard niet betekent dat 
alle facultatieve subsidies ook noodzakelijk zijn. Zijn er in-
spanningen geleverd om te analyseren wat noodzakelijk is 
en wat niet, wat de facultatieve subsidies betreft? Ware 
ons systeem anders geweest, dan hadden we ze, net als het 
federale niveau dit doet, op nul kunnen zetten. 
 

Enfin, il convient de préciser que le nombre de places d’ac-
cueil ne sera pas réduit. Il n'y aura pas de places supplé-
mentaires, afin de stopper l'afflux de demandeurs d'asile 
pour lesquels il n'y a pas d'obligation d'accueil. Cela crée 
une tension pour maintenir la situation sous contrôle. Stijn 
Bex maintient une éthique de conviction avec des inten-
tions pures. Toutefois, il convient d'avoir une éthique de 
responsabilité qui tienne compte des conséquences. Au 
lieu de faire grand cas de principes moraux et de faire réfé-
rence à d'autres niveaux de pouvoir, il faudrait faire preuve 
de réalisme. 
 

Tot slot moet duidelijk zijn dat opvangplaatsen niet worden 
afgebouwd. Er komen geen extra plaatsen bij om de in-
stroom van asielzoekers te stoppen waarvoor er geen ver-
plichting is om ze op te vangen. Dat zorgt voor een schu-
rend moment om de situatie onder controle te krijgen. Stijn 
Bex hanteert een gezindheidsethiek met pure intenties. 
Men dient evenwel een verantwoordingsethiek te hebben 
met oog voor gevolgen. In plaats van te schermen met mo-
rele principes en naar andere beleidsniveaus te verwijzen, 
moet men blijk geven van realiteitszin. 
 

Alain Deneef consultera avec intérêt les informations rela-
tives aux bénéficiaires des subventions facultatives qui se-
ront jointes au rapport. 
 

Alain Deneef zal de informatie over de begunstigden van 
facultatieve subsidies, die bij het verslag zal worden ge-
voegd, aandachtig doornemen. 
 

Farida Tahar expose que la crise de l’accueil est infligée à 
la Région bruxelloise par l’autorité fédérale, notamment 
lorsque la ministre de l’Asile et de la Migration refuse, en 
dépit de multiples condamnations, d’héberger des familles 
vulnérables.  
 

Farida Tahar stelt dat de opvangcrisis in het Brussels Ge-
west te wijten is aan de federale overheid, doordat de mi-
nister van Asiel en Migratie ondanks een hele resem ver-
oordelingen weigert om kwetsbare gezinnen onderdak te 
bieden.  
 

L’oratrice juge en outre que les propos de Gilles Verstrae-
ten sur les subventions facultatives sont indécents: les as-
sociations bénéficiaires fournissent des services néces-
saires et doivent rendre des comptes sur l’utilisation de 
chaque euro qui leur est versé. 
 

De spreekster vindt de opmerkingen van Gilles Verstraeten 
over de facultatieve subsidies overigens onbetamelijk. De 
begunstigde verenigingen verstrekken immers essentiële 
diensten en leggen verantwoording af voor elke euro die zij 
ontvangen. 
 



B-38/2 – 2025/2026 22 B-38/2 – 2025/2026 

 
L’intervenante prend acte des propos du membre du Col-
lège Sven Gatz sur le fonctionnement de l’exécutif en af-
faires courantes, mais souligne qu’à ses yeux, la formation 
politique dont il est issu, l’Open Vld, est un acteur du blo-
cage actuel. 
 

Zij neemt akte van de opmerkingen van collegelid Sven 
Gatz over de werking van het college in lopende zaken, 
maar benadrukt dat Open Vld, de politieke partij waartoe 
hij behoort, in haar ogen mee aan de basis ligt van de hui-
dige impasse. 
 

La députée note enfin que les crédits provisoires consti-
tuent, au moins en partie, un acte politique. Ainsi, la déci-
sion de ne pas prendre de mesures conservatoires au ni-
veau bicommunautaire est par essence un choix politique. 
 

Tot slot merkt het parlementslid op dat voorlopige kredie-
ten, althans gedeeltelijk, een politieke handeling zijn. De 
beslissing om geen bewarende maatregelen te nemen voor 
bicommunautaire aangelegenheden is dus in wezen een 
beleidskeuze. 
 

Gilles Verstraeten trouve que ce qui est indécent, c’est qu'il 
n'y ait plus de choix possible, ce qui signifie que l’essentiel 
– en particulier l'aide aux sans-abri – ne peut plus être ga-
ranti. 
 

Gilles Verstraeten vindt het precies onbetamelijk dat er 
geen keuze meer mogelijk is, waardoor het essentiële – 
met name hulp voor daklozen – niet langer kan worden ge-
garandeerd. 
 

Benjamin Dalle entend que la norme de croissance du bud-
get d’Iriscare a été fixée à zéro, mais son budget augmente 
pourtant de 22,3 millions d'euros. La question est de savoir 
à quoi se réfère exactement cette norme de croissance. 
 

Benjamin Dalle begrijpt dat de groeinorm voor de begro-

ting van Iriscare op nul is gezet, terwijl het budget toch blijft 
stijgen met 22,3 miljoen euro. De vraag is: waarop slaat die 
groeinorm dan precies? 

Quant aux subventions facultatives, elles sont actuelle-
ment au nombre de 120 et permettent en fait de mener 
des politiques structurelles. Cette situation est certaine-
ment problématique en ce qui concerne le sans-abrisme et 
la crise de la drogue. 
 

Wat de facultatieve subsidies betreft: er zijn er momenteel 
120. Via die subsidies wordt er in feite een structureel be-
leid gevoerd. Dat is zeker problematisch op het vlak van 
dakloosheid en de drugscrisis. 
 

L'ordonnance du 16 mai 2024 ne prévoit elle-même au-
cune entrée en vigueur. Elle a été fixée au 1er janvier 2025 
par un arrêté du 3 octobre 2024, adopté par le Collège ré-
uni en affaires courantes. S'agit-il d'une décision réfléchie 
ou plutôt d’une automaticité? Il semble qu'il y ait une di-
vergence d'opinions entre les deux membres du Collège 
concernés. Le membre du Collège Sven Gatz a souligné les 
difficultés rencontrées pour parvenir à un accord et pense 
qu'il aurait été judicieux de retarder l'entrée en vigueur. Le 
membre du Collège Bernard Clerfayt affirme qu’il s’agit 
d’une automaticité. Est-il possible de présenter les projets 
concernés à l'aide d'un tableau récapitulatif? 
 

in de ordonnantie van 16 mei 2024 bepaalt zelf geen inwer-
kingtreding. Die werd vastgesteld op 1 januari 2025 bij be-
sluit van 3 oktober 2024, aangenomen door het College in 
zijn vergadering over lopende zaken. Was dat een door-
dachte beslissing of eerder een automatisme? Er blijkt een 
meningsverschil te zijn tussen de twee betrokken college-
leden. Collegelid Sven Gatz wees op moeilijkheden om tot 
een akkoord te komen en vindt dat het misschien wijs was 
geweest om de inwerkingtreding uit te stellen. Collegelid 
Bernard Clerfayt zegt dat het een automatisme is geweest. 
Is het mogelijk om de betreffende projecten via een over-
zichtstabel toe te lichten?  
 

Le membre du Collège Bernard Clerfayt répond à Sadik 
Köksal que le cadre légal entré en vigueur en 2025 ne mo-
difie pas les politiques en matière d’investissements d’in-
frastructure, mais uniquement les règles de présentation 
comptable des chiffres y afférents. Le tableau joint au rap-
port (annexe 1) explicite ces règles. 
 

Collegelid Bernard Clerfayt antwoordt Sadik Köksal dat het 
in 2025 van kracht geworden wettelijke kader geen invloed 
heeft op het beleid inzake infrastructuurinvesteringen, 
maar alleen de regels voor de boekhoudkundige voorstel-
ling van de bijhorende cijfers wijzigt. In de bij het verslag 
gevoegde tabel (bijlage 1) komen die regels duidelijk tot ui-
ting. 
 

En réponse à Stijn Bex, une provision de 2,24 millions d’eu-
ros est inscrite sur la mission 08 pour faire face à toute crise 
nouvelle qui surviendrait. 
 

Op de vraag van Stijn Bex antwoordt hij dat voor opdracht 
08 een provisie van 2,24 miljoen euro werd ingeschreven 
om eventuele toekomstige crisissen het hoofd te bieden. 
 

En réponse à Hanina El Hamamouchi, la Commission com-
munautaire commune a fixé de manière autonome les bé-
néficiaires entre lesquels elle répartit la dotation fédérale 
relative aux allocations familiales. Actuellement, cette do-
tation, dont le calcul ne prend en compte que les enfants 
âgés de 0 à 18 ans, finance quasi intégralement le régime 

Op de vraag van Hanina El Hamamouchi antwoordt hij dat 
de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie auto-
noom heeft bepaald onder welke begunstigden zij de fede-
rale dotatie voor de kinderbijslag verdeelt. Voor de bereke-
ning van die dotatie wordt enkel rekening gehouden met 
de kinderen van 0 tot 18 jaar. Daarmee wordt momenteel 
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bruxellois, en ce compris les allocations versées aux étu-
diants âgés de 18 à 24 ans. 
 

haast het volledige Brusselse stelsel gefinancierd, ook de 
kinderbijslag voor studenten van 18 tot 24 jaar. 
 

En réponse à Benjamin Dalle, l’augmentation de la dotation 
consentie à Iriscare est entièrement due à l’indexation. La 
norme de croissance du budget de cet organisme est belle 
et bien mise à zéro. 
 

Op de vraag van Benjamin Dalle antwoordt hij dat de ver-
hoging van de dotatie voor Iriscare enkel en alleen het ge-
volg is van de indexering. De groeinorm voor de begroting 
van die instelling werd wel degelijk tot nul herleid. 
 

Quant aux augmentations, que d’aucuns jugent suspectes, 
des moyens alloués aux cabinets de Rudi Vervoort et 
d’Alain Maron, elles résultent de la facturation opérée 
fin 2025 par vivalis.brussels de détachements de personnel 
pour l’année 2024. 
 
 

Het feit dat de middelen voor de kabinetten van Rudi Ver-
voort en Alain Maron hoger uitvallen, wat door sommigen 
als verdacht wordt beschouwd, komt doordat vivalis.brus-
sels de detachering van personeel voor het jaar 2024 pas 
eind 2025 aanrekent. 

V. Discussion des articles 
et votes 

 

V. Artikelsgewijze bespreking 
en stemmingen 

Articles 1er à 25 Artikelen 1 tot 25 

 
Ces articles ne suscitent aucun commentaire. Deze artikelen lokken geen enkele commentaar uit. 

 
Votes 

 
Stemmingen 

 
L’article 1er est adopté à l’unanimité des 14 membres pré-
sents. 

 

Artikel 1 wordt aangenomen bij eenparigheid van de 
14 aanwezige leden. 
 

Les articles 2 et 3 sont adoptés par 13 voix contre 1. De artikelen 2 en 3 worden aangenomen met 13 stemmen 
tegen 1. 
 

Les articles 4 et 5 sont adoptés par 9 voix contre 1 et 4 abs-
tentions. 
 

De artikelen 4 en 5 worden aangenomen met 9 stemmen 
tegen 1, bij 4 onthoudingen. 
 

Les articles 6 (en ce compris le tableau) à 24 sont adoptés 
par 7 voix contre 1 et 6 abstentions. 

De artikelen 6 (inclusief de tabel) tot 24 worden aangeno-
men met 7 stemmen tegen 1, bij 6 onthoudingen. 
 

L’article 25 est adopté par 11 voix contre 1 et 2 absten-
tions. 
 

Artikel 25 wordt aangenomen met 11 stemmen tegen 1, bij 
2 onthoudingen. 
 
 

VI. Vote sur l’ensemble 
du projet d’ordonnance de finances 

 

VI. Stemming over het geheel 
van het ontwerp van financieordonnantie 

 
L’ensemble du projet d’ordonnance de finances est adopté 
par 7 voix contre 1 et 6 abstentions. 

 
 

Het geheel van het ontwerp van financieordonnantie wordt 
aangenomen met 7 stemmen tegen 1, bij 6 onthoudingen. 

 

Confiance est faite aux rapporteurs pour la rédaction du 
rapport. 
 

Vertrouwen wordt geschonken aan de rapporteurs voor het 
opstellen van het verslag.  
 
 
 

 
 

Les rapporteurs 
 

La présidente De rapporteurs De voorzitster 

Sadik KÖKSAL 
Farida TAHAR 

Aurélie CZEKALSKI Sadik KÖKSAL 
Farida TAHAR 

Aurélie CZEKALSKI 
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VII. Annexes 
 

VII. Bijlagen 
 

Annexe 1: complément d’information sur les investisse-
ments d’infrastructure 
 

Bijlage 1: aanvullende informatie over infrastructuurinves-
teringen 

 

Annexe 2: complément d’informations sur les effectifs des 
cabinets 
 

Bijlage 2: aanvullende informatie over het personeelsbe-
stand van de kabinetten 

 
Annexe 3: complément d’information sur le projet ‘La Ca-
bane’ de l’ASBL la MASS 
 

Bijlage 3: aanvullende informatie over het project ‘La Ca-
bane’ van de vzw la MASS 

 
Annexe 4: tableau des subventions facultatives octroyées 
par la Commission communautaire commune 
 

Bijlage 4: tabel met de facultatieve subsidies toegekend 
door de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie 

Annexe 5: lettre de la Cour des comptes 
 

Bijlage 5 : brief van het Rekenhof 
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